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5:1-16 

ਸੰਗੀ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦਾ ਸਨਮਾਨ 

5:1, 2 ਿਵਚ, ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਇੱਕ ਪ.ਚਾਰਕ ਦੀਆਂ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਦੇਣੀਆਂ ਬੰਦ ਕਰ ਿਦੱਤੀਆਂ! 
ਪਿਹਲੇ ਿਤਮੋਿਥਉਸ ਦਾ ਬਾਕੀ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਭਾਗ ਇਸ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਹੈ ਿਕ ਦੂਸਿਰਆਂ ਦੇ ਨਾਲ: 
ਿਵਧਵਾਵF (5:3-16), ਐਲਡਰF (5:17-22, 24, 25), ਗੁਲਾਮF (6:1, 2), ਅਤੇ ਧਨਵਾਨF 
(6:6-10, 17-19) ਨਾਲ ਿਕਵJ ਪੇਸ਼ ਆਉਣਾ ਹੈ! ਕੁਝ ਿਹਦਾਇਤF ਿਵਅਕਤੀਗਤ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ 
ਨੰੂ, ਅਤੇ ਕੁਝ ਸਮੂਿਹਕ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਨੰੂ ਦਰਸਾLਦੀਆਂ ਹਨ!  

ਐਲਡਰ ਅਤੇ ਨੌਜਵਾਨ ਇਸਤਰੀਆਂ ਅਤੇ ਪੁਰਖ5 ਦਾ ਸਨਮਾਨ ਕਰਨਾ 
(5:1, 2)  

1ਿਕਸੇ ਬੱੁਢੇ ਨੰੂ ਨਾ ਿਝੜਕO ਸਗP ਉਸ ਨੰੂ ਿਪਤਾ ਵFਗਰ ਸਮਝਾਵO ਅਤੇ ਜੁਆਨF ਨੰੂ ਭਰਾਵF 
ਵFਗਰ! 2ਅਤੇ ਬੱੁਢੀਆਂ ਨੰੂ ਮਾਤਾ ਵFਗਰ ਅਤੇ ਮੁਿਟਆਰF ਨੰੂ ਅੱਤ ਪਿਵੱਤਰਤਾਈ ਨਾਲ ਭੈਣF 
ਵFਗਰ ਸਮਝਾਵO! 

ਆਇਤF 1, 2. ਇੱਕ ਪ.ਚਾਰਕ ਦੇ ਲਈ ਸਭ ਤP ਵੱਡੀਆਂ ਚੁਣੌਤੀਆਂ ਦੇ ਿਵਚP ਇੱਕ ਚੁਣੌਤੀ 
ਲੋਕF ਨਾਲ ਿਵਹਾਰ ਕਰਨਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ! ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਿਤਮੋਿਥਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਿਕ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਸੰਗੀ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਆਦਰ ਦਾ ਿਵਹਾਰ ਕਰ! ਅਿਧਆਇ 5 ਦੇ ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਸ਼ਬਦF 
ਿਵਚ ਉਸ ਨ*  ਸਾਰ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਦੂਸਿਰਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਿਕਹੋ ਿਜਹਾ ਿਵਹਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ: ਿਕਸੇ ਬੱੁਢੇ ਨੰੂ 
ਨਾ ਿਝੜਕO ਸਗP ਉਸ ਨੰੂ ਿਪਤਾ ਵFਗਰ ਸਮਝਾਵO ਅਤੇ ਜੁਆਨF ਨੰੂ ਭਰਾਵF ਵFਗਰ! ਅਤੇ ਬੱੁਢੀਆਂ 
ਨੰੂ ਮਾਤਾ ਵFਗਰ ਅਤੇ ਮੁਿਟਆਰF ਨੰੂ ਅੱਤ ਪਿਵੱਤਰਤਾਈ ਨਾਲ ਭੈਣF ਵFਗਰ ਸਮਝਾਵO! 

ਵਾਕ “ਿਕਸੇ ਬੱੁਢੇ” πρεσβύτερος (ਪ.ੈੱਸਬੁਟੇਰੋਸ) ਤP ਹੈ, ਜੋ ਕਈ ਵਾਰ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ 
ਆਗੂਆਂ ਦੇ ਲਈ ਵੀ ਵਰਿਤਆ ਜFਦਾ ਹੈ! ਇੱਥੇ, ਿਜਵJ ਿਕ ਪ.ਸੰਗ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ 
ਹੈ, ਇਹ ਇੱਕ ਗੈਰ-ਤਕਨੀਕੀ ਅਰਥ ਿਵਚ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਹੈ ਜੋ ਇੱਕ ਬਜ਼ਰੁਗ ਮਸੀਹੀ 
ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਦਰਸਾLਦਾ ਹੈ! ਿਸਰਫ ਬੱੁਢੇ ਹੋਣਾ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਗਰੰਟੀ ਨਹO ਿਦੰਦਾ ਿਕ ਇੱਕ 
ਿਵਅਕਤੀ ਆਤਿਮਕ ਰੂਪ ਿਵਚ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਹੈ! ਕਈ ਵਾਰ ਬਜ਼ਰੁਗ ਲੋਕF ਨੰੂ ਵੀ ਸੁਧਾਰ ਦੀ 
ਲੋੜ ਹੰੁਦੀ ਹੈ! ਪਰ, ਦੂਸਰੇ ਮਸੀਹੀ ਨੰੂ ਸੁਧਾਰਣ ਦਾ ਸਹੀ ਅਤੇ ਗਲਤ ਤਰੀਕਾ ਵੀ ਹੈ! ਇੱਕ 
ਬਜ਼ਰੁਗ ਆਦਮੀ ਨੰੂ “ਿਝੜਕ[ਣਾ]” ਇੱਕ ਗਲਤ ਤਰੀਕਾ ਹੈ! ਵਾਕ “ਿਝੜਕO” ਇੱਕ ਤੇਜ਼ ਯੂਨਾਨੀ 
ਸ਼ਬਦ, ἐπιπλήσσω (ਏਪੀਪਲੇਸੋ, ਅਸਲ ਿਵਚ, “ਵਾਰ ਕਰਨਾ”) ਤP ਹੈ! ਇਹ ἐπί (ਏਪੀ, 
“Xਪਰ” ਜF “ਤੇ”) ਅਤੇ πλήσσω (ਪਲੇਸੋ, “ਵਾਰ ਕਰਨਾ”)1 ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਹੈ! ਸਹੀ ਤਰੀਕਾ ਉਸ 
ਨੰੂ ਿਪਤਾ ਦੀ ਤਰYF “ਤਗੀਦ” (παρακαλέω, ਪੈਰਾਕਲੇਓ) ਕਰਨਾ ਹੈ! ਇੱਕ ਿਨਯਮ ਦੇ ਤੌਰ 
ਤੇ, ਿਦਆਲੂਤ ਨਾਲ, ਿਨਰਾਲੇ ਿਵਚ ਿਨਜੀ ਤੌਰ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਗੱਲਬਾਤ ਕਰਨਾ ਹੈ!  
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“ਜੁਆਨF” νέος (ਨੀਓਸ, “ਨਵJ” ਜF “ਜਵਾਨ”) ਦੇ ਬਹੁਵਚਨ ਤੁਲਨਾਤਮਕ ਰੂਪ ਦਾ 
ਅਨੁਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ! ਇਹ ਜੁਆਨ ਪੁਰਖ ਿਤਮੋਿਥਉਸ ਦੇ ਸਮਕਾਲੀਨ ਸਨ (ਵੇਖੋ 4:12)! ਉਹ 
ਉਨY F ਨੰੂ “ਭਰਾਵF ਦੇ ਰੂਪ” ਿਵਚ ਮੰਨਦਾ ਸੀ!  

ਉਸ ਨ*  “ਬੱੁਢੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ” (πρεσβυτέρας, ਪ.ੈਸਬੁਟੇਰਸ, ਪ.ੈਸਬੁਟੇਰੋਸ ਦਾ ਇੱਕ 
ਬਹੁਵਚਨ ਇਸਤਰੀਿਲੰਗ ਰੂਪ) ਨੰੂ ਉਹ ਸਨਮਾਨ ਦੇਣਾ ਸੀ! ਜਦP ਮ\ ਉਸ ਸਮJ ਨੰੂ ਯਾਦ ਕਰਦਾ 
ਹF ਜਦP ਮ\ ਇੱਕ ਨੌਜਵਾਨ ਪ.ਚਾਰਕ ਹੰੁਦਾ ਸF, ਤF ਮੈਨੰੂ ਕਈ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਇਸਤਰੀਆਂ ਯਾਦ 
ਆLਦੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਮੇਰੇ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਲਈ ਮਾਤਾਵF ਦੇ ਵFਗ ਸਨ! ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਵੀ ਇਸ 
ਦਾ ਤਜਰਬਾ ਕੀਤਾ ਸੀ (ਵੇਖੋ ਰੋਮੀਆਂ 16:13)!  

ਿਤਮੋਿਥਉਸ ਨੰੂ “ਮੁਿਟਆਰF” (ਨੀਓਸ ਦਾ ਬਹੁਵਚਨ ਇਸਤਰੀ ਿਲੰਗ) ਦੇ ਨਾਲ “ਭੈਣF 
ਵFਗਰ” ਿਵਹਾਰ ਕਰਨਾ ਸੀ! ਿਕਸੇ ਨ*  ਿਕਹਾ ਹੈ ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਉਨY F ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ ਤਰYF ਦਾ ਿਵਹਾਰ 
ਕਰਨਾ ਸੀ ਿਜਵJ ਉਹ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਕ ਹੋਰ ਨੌਜਵਾਨ ਆਦਮੀ ਆਪਣੀ ਭੈਣ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹੋਣ 
(ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੀ ਇੱਕ ਭੈਣ ਹੋਵੇ)! ਆਇਤ 2 ਅੱਤ ਪਿਵੱਤਰਤਾਈ ਨਾਲ ਸਮਾਪਤ ਹੰੁਦੀ ਹੈ! ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਸੂਚੀਬੱਧ ਸਾਰੇ ਚਾਰF ਸਮੂਹF ਤੇ ਲਾਗੂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮੁਿਟਆਰF ਦੇ ਨਾਲ 
ਿਤਮੋਿਥਉਸ ਦੇ ਸੰਬੰਧF ਦੇ ਨਾਲ ਇਨY F ਦਾ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਮਹੱਤਵ ਹੈ! ਿਜਵJ ਿਕ ਪਿਹਲF ਵੀ ਉਲੇਖ 
ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਇਹ ਜਵਾਨ ਪ.ਚਾਰਕF ਦੇ ਲਈ ਬੇਹੱਦ ਸੰਵੇਦਸ਼ੀਲ ਖੇਤਰ ਹੈ! ਇੱਕ ਜਵਾਨ 
ਪ.ਚਾਰਕ ਨੰੂ ਮੁਿਟਆਰ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਅਿਜਹਾ ਿਵਹਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਅਨੁਿਚਤ 
ਗੱਲ ਦਾ ਇੱਕ ਸੰਕੇਤ ਤP ਵੀ ਬਿਚਆ ਜਾ ਸਕੇ!  

ਿਤਮੋਿਥਉਸ ਨੰੂ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਹੋਰਨF ਮ\ਬਰF ਦੇ ਨਾਲ ਿਕਹੋ ਿਜਹਾ ਿਵਹਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਸ਼ਬਦ “ਆਦਰ” ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ: ਭਾਵJ ਉਹ ਬੱੁਢੇ ਜF ਜਵਾਨ 
ਹੋਣ, ਉਸ ਨੰੂ ਹੋਰਨF ਮਸੀਹੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਆਦਰ ਨਾਲ ਪੇਸ਼ ਆਉਣਾ ਸੀ!  

ਿਵਧਵਾਵ5 ਦਾ ਸਨਮਾਨ ਕਰਨਾ (5:3-16)  

“ਸੱਚਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾਵF” (5:3-8) 

3ਿਵਧਵਾਵF ਦਾ ਿਜਹੜੀਆਂ ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾਵF ਹਨ ਆਦਰ ਕਰO! 4ਪਰ ਜੇ ਿਕਸੇ ਿਵਧਵਾ 
ਦੇ ਬਾਲਕ ਅਥਵਾ ਪੋਤਰੇ ਦੋਹਤਰੇ ਹੋਣ ਤF ਓਹ ਪਿਹਲF ਆਪਣੇ ਘਰਾਣੇ ਨਾਲ ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਾਿਪਆਂ ਦਾ ਹੱਕ ਅਦਾ ਕਰਨ ਿਕL ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹਜ਼ਰੂ ਇਹੋ ਪਰਵਾਨ ਹੈ! 
5ਿਜਹੜੀ ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾ ਅਤੇ ਇਕੱਲੀ ਕਾਰੀ ਹੈ ਉਹ ਨ*  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ Xਤੇ ਆਸ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ 
ਅਤੇ ਰਾਤ ਿਦਨ ਬੇਨਤੀਆਂ ਅਤੇ ਪ.ਾਰਥਨF ਿਵੱਚ ਲੱਗੀ ਰਿਹੰਦੀ ਹੈ! 6ਪਰ ਿਜਹੜੀ ਗੁਲਛੱਰੇ 
ਉਡਾLਦੀ ਹੈ ਉਹ ਤF ਜੀLਦੀ ਹੀ ਮੋਈ ਹੋਈ ਹੈ! 7ਤੰੂ ਇਨY F ਗੱਲF ਦਾ ਭੀ ਹੁਕਮ ਕਰ ਭਈ ਓਹ 
ਿਨਰਦੋਸ਼ ਹੋਣ! 8ਪਰ ਜੇ ਕੋਈ ਆਪਿਣਆਂ ਲਈ ਅਤੇ ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰਾਣੇ ਲਈ ਅੱਗP ਹੀ 
ਤਰੱਦਦ ਨਹO ਕਰਦਾ ਤF ਉਹ ਿਨਹਚਾ ਤP ਬੇਮੁਖ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਬੇਪਰਤੀਤੇ ਨਾਲP ਭੀ ਬੁਰਾ ਹੈ! 

ਆਇਤ 3. ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਪਿਹਲੀ ਵਾਰ ਿਵਧਵਾਵF ਤੇ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ ਿਜਨY F ਨੰੂ ਉਸ ਨ*  ਸੱਚ 
ਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾਵF ਿਕਹਾ (5:3, 5, 16)! ਇੱਕ “ਿਵਧਵਾ” (χήρα, ਚੇਰਾ) “ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਹੰੁਦੀ 
ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਪਤੀ ਮਰ ਿਗਆ ਹੰੁਦਾ ਹੈ,”3 ਪਰ “ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾ” ਕੀ ਹੰੁਦੀ ਹੈ? ਉਹ ਸ਼ਬਦ 
ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਸੱਚ ਮੱੁਚ” (ὄντως, ਆਨਟੋਜ਼) ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ “ਅਸਲ 
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ਿਵਚ, ਸੱਚ ਮੱੁਚ”4 ਹੈ! ਪੌਲੁਸ ਇੱਕ ਅਿਜਹੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਜਸ ਨ*  ਿਸਰਫ 
ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੰੂ ਹੀ ਨਹO ਗੁਆਇਆ ਸੀ, ਸਗP ਉਹ ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਿਨਰਾਸ਼ਾਜਨਕ ਸਿਥਤੀ ਿਵਚ ਸੀ: 
ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਿਵਅਕਤੀਗਤ ਸਾਧਨ ਨਹO ਸੀ ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਨਹO ਸੀ (5:4, 5, 8)!  

ਉਸ ਨੰੂ ਸਰਕਾਰ ਵੱਲP, ਿਦਆਲੂ ਸੰਸਥਾਵF, ਿਰਟਾਇਰਮ\ਟ ਪ.ੋਗਰਾਮF, ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਬੀਮਾ 
ਸੰਸਥਾਵF ਵੱਲP ਕੋਈ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹO ਿਮਲੀ, ਇੱਕ ਅਿਜਹੀ ਇਸਤਰੀ ਿਜਸ ਦਾ ਮਹੱਈਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਸਮਾਜ ਦਾ ਸਭ ਤP ਕਮਜ਼ੋਰ ਿਵਅਕਤੀ ਸੀ! ਕੁਝ ਿਵਧਵਾਵF ਦੇ ਕੋਲ ਸਰੋਤ ਸਨ ਿਜਨY F ਦੇ 
ਸਹਾਰੇ ਉਹ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ ਸਨ: ਿਜਵJ ਉਨY F ਦੇ ਪਤੀਆਂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਛੱਡੀ ਹੋਈ 
ਜਾਇਦਾਦ, ਕਾਫੀ ਸਾਰਾ ਦਾਜ, ਜF ਉਹ ਪਿਰਵਾਿਰਕ ਮ\ਬਰ ਜੋ ਉਨY F ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰ ਸਕਦੇ 
ਸਨ! 5:3-8 ਿਵਚ, ਜੋ ਇਨY F ਸਰੋਤF ਤP ਵFਝੀਆਂ ਹਨ ਉਨY F ਨੰੂ “ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾਵF” ਿਕਹਾ 
ਜFਦਾ ਹੈ! ਸ਼ਾਇਦ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਮਨ ਿਵਚ ਸੀ ਿਕ ਇੱਕ ਿਵਧਵਾ ਦੀ ਵੀ ਮਦਦ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ (5:5, 
6)! ਇਹ ਸਾਿਰਆਂ Xਤੇ ਜ਼ਾਿਹਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਮਸੀਹ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤ ਹੈ!  

ਜੋ “ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾਵF” ਹਨ ਉਨY F ਦੇ ਪ.ਿਤ ਸਾਡੀ ਕੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ? 
ਸਾਨੰੂ ਉਨY F ਦਾ ਆਦਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ! “ਆਦਰ” τιμάω (ਿਟਮਾਓ) 5, ਤP ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ 
ਅਰਥ ਹੈ “ਬਹੁਤ ਹੀ ਿਜ਼ਆਦਾ ਇੱਜ਼ਤ ਕਰਣਾ!”6 ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵਚ ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ 
ਕੀਮਤ ਹੈ – ਅਤੇ ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਿਵਚ ਲੋਕF ਦੀ ਪਛਾਣ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ! ਇਸ ਤP ਇਲਾਵਾ, ਇਸ 
ਪ.ਸੰਗ ਿਵਚ, ਉਨY F7 ਨੰੂ ਦੇਣਾ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ! ਕੁਝ ਆਇਤF ਦੇ ਬਾਅਦ, ਐਲਡਰ “ਦੂਣੇ 
ਆਦਰ ਦੇ ਯੋਗ ਸਮਝੇ ਜਾਣ” ਿਵਚ ਿਵੱਤੀ ਸਹਾਇਤਾ ਦਾ ਮਾਮਲਾ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ (5:17, 18)! 
ਿਯਸੂ ਨ*  ਇਸ ਗੱਲ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਿਕ ਮਾਤਾ-ਿਪਤਾ ਦਾ “ਆਦਰ” (ਕੂਚ 20:12) ਕਰਨ 
ਦੀ ਆਿਗਆ ਿਵਚ ਉਨY F ਦੇ ਬੱੁਢੇ ਹੋ ਜਾਣ ਤੇ ਿਵੱਤੀ ਸਹਾਇਤਾ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ (ਮੱਤੀ 15:4, 5)! 
ਪਰ, ਸਾਨੰੂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਨਹO ਭੱੁਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਿਕ ਕJਦਰ ਿਬੰਦੂ “ਆਦਰ” ਹੈ! ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨਾ ਦਾਨ ਨਹO ਮੰਿਨਆ ਜFਦਾ ਸੀ! ਇਹ ਉਨY F ਦਾ ਆਦਰ ਕਰਨ ਦੀ ਪ.ਿਕਿਰਆ 
ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਸੀ!  

ਆਇਤ 4. ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਜੋੜ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਮੱੁਖ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਿਵਧਵਾ ਦੇ 
ਪਿਰਵਾਰ ਦੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰੇ: ਪਰ ਜੇ ਿਕਸੇ ਿਵਧਵਾ ਦੇ ਬਾਲਕ 
ਅਥਵਾ ਪੋਤਰੇ ਦੋਹਤਰੇ 

8 ਹੋਣ, ਤF ਓਹ ਪਿਹਲF 

9 ਆਪਣੇ ਘਰਾਣੇ ਨਾਲ ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਮਾਿਪਆਂ 

10 ਦਾ ਹੱਕ ਅਦਾ ਕਰਨ ਿਕL ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹਜ਼ਰੂ ਇਹੋ ਪਰਵਾਨ ਹੈ! 
“ਪਿਵੱਤਰਤਾ ਦਾ ਅਿਭਆਸ” (εὐσεβέω, ਯੂਸਬੇਓ) ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ “ਿਕਸੇ ਨੰੂ ਗਿਹਰਾ ਸਨਮਾਨ 
ਿਵਖਾਓ,” ਿਜਸ ਿਵਚ “ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੇ ਮ\ਬਰF ਦੇ ਲਈ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਸਨਮਾਨ”11 ਸ਼ਾਮਲ ਹੰੁਦਾ ਹੈ! 
ਇਸ ਹਵਾਲੇ ਿਵਚ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣਾ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ ਿਕ ਪਿਰਵਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮ\ਬਰF 
ਦੇ ਕੋਲ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਮੱੁਢਲੀਆਂ ਲੋੜF ਿਜਵJ ਭੋਜਨ, ਕੱਪੜਾ, ਅਤੇ ਮਕਾਨ ਹੋਵੇ! ਇਸ ਮਸ਼ਹੂਰ 
ਕਹਾਵਤ ਨੰੂ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕਰਕੇ ਅਸO ਇਹ ਕਿਹ ਸਕਦੇ ਹF ਿਕ, “ਸੱਚੀ ਧਾਰਿਮਕਤਾ ਘਰ ਤP 
ਸ਼ੁਰੂ ਹੰੁਦੀ ਹੈ!” 

ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਬੱੁਢੇ ਮਾਤਾ-ਿਪਤਾ ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਦੇ ਦੋ ਕਾਰਣ ਿਦੱਤੇ ਹਨ! ਪਿਹਲਾ ਜੋ ਕੁਝ 
ਉਨY F ਨ*  ਸਾਡੇ ਲਈ ਜੋ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਸਭ ਦੇ ਬਦਲੇ ਿਵਚ “ਉਨY F ਨੰੂ ਕੁਝ ਮੋੜ ਕੇ ਦੇਣ ਦੇ 
ਲਈ!” ਜਦP ਅਸO ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਿਵਚ ਆਏ ਤF ਉਨY F ਨ*  ਸਾਨੰੂ ਗਰਮ ਰੱਿਖਆ, ਸਾਫ ਰੱਿਖਆ 
ਅਤੇ ਸਾਨੰੂ ਰਜਾਇਆ! ਉਨY F ਨ*  ਸ਼ਬਦF ਅਤੇ ਕੰਮF ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਪ.ੇਮ ਨੰੂ ਸਾਡੇ Xਤੇ ਪਰਗਟ 
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ਕੀਤਾ! ਜਦP ਉਹ ਬੱੁਢੇ ਹੋ ਜFਦੇ ਹਨ, ਤF ਸਾਨੰੂ ਲੋੜ ਹੰੁਦੀ ਹੈ ਿਕ ਅਸO ਵੀ ਉਨY F ਦੇ ਨਾਲ ਉਸੇ 
ਤਰYF ਹੀ ਕਰੀਏ!  

 ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਕੋਈ ਪੱੁਛੇ, “ਪਰ ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਮਾਪੇ ਚੰਗੇ ਨਾ ਹੋਣ ਤF ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ?” ਇਸ 
ਸਵਾਲ ਦਾ Xਤਰ ਇਹ ਹੈ “ਿਫਰ ਦੂਸਰੇ ਕਾਰਣ ਦੇ ਲਈ ਉਨY F ਦੀ ਮਦਦ ਕਰੋ: ‘ਿਕL ਜੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹਜ਼ਰੂ ਇਹੋ ਪਰਵਾਨ ਹੈ’!” “ਪਰਵਾਨ” ἀπόδεκτος (ਆਪੋਡੇਕਟੋਸ) ਤP ਹੈ, ਜੋ 
ਿਕ “ਸੰੁਦਰ” ਅਤੇ “ਸਵਾਗਤ”12 ਨੰੂ ਦਰਸਾLਦਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ 2:3)! ਬਜ਼ਰੁਗ ਮਾਤਾ ਿਪਤਾ ਦੀ 
ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨਾ ਿਸਰਫ ਪਿਰਵਾਿਰਕ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਹੀ ਨਹO; ਸਗP ਇਹ ਧਾਰਿਮਕ ਫਰਜ਼ ਵੀ ਹੈ!  

ਆਇਤ 5. ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਸੰਕੇਤ ਿਦੱਤਾ ਿਕ “ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾ” ਿਜਸ ਦੀ ਮਦਦ ਕੀਤੀ ਜਾਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਇੱਕ ਧਰਮੀ ਇਸਤਰੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ! ਇਹ ਆਇਤ ਉਨY F ਸ਼ਬਦF 
ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਹੰੁਦੀ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀLਦਾ 
ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰ ਨਹO ਹੈ: ਿਜਹੜੀ ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾ ਅਤੇ ਇਕੱਲੀ ਕਾਰੀ ਹੈ ਉਹ ਨ*  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ Xਤੇ 
ਆਸ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ! ਅਿਜਹੀ ਹਾਲਤ ਿਵਚ ਇੱਕ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਤਰਸਵਾਨ ਸਮਝ 
ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ ਅਿਜਹਾ ਨਹO ਕਰਦੀ ਹੈ! ਇਸ 
ਦੀ ਬਜਾਇ, ਉਸ ਨ*  ਉਹ ਨ*  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ Xਤੇ ਆਸ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਤ ਿਦਨ ਬੇਨਤੀਆਂ 
ਅਤੇ ਪ.ਾਰਥਨF13 ਿਵੱਚ ਲੱਗੀ ਰਿਹੰਦੀ ਹੈ! ਿਸ਼ਕਾਇਤ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਇ, ਉਹ ਰਾਤ ਿਦਨ (ਵੇਖੋ 
ਲੂਕਾ 2:37) – ਅਰਥਾਤ, “ਿਨੱਤ ਪ.ਾਰਥਨF ਕਰੋ” (1 ਥੱਸਲੁਨੀਕੀਆਂ 5:17)!  

ਆਇਤ 6. ਇਹ ਧਰਮੀ ਇਸਤਰੀ 5:6 ਦੀ ਸੰਸਾਿਰਕ ਇਸਤਰੀ ਤP ਇਕਦਮ ਉਲਟ ਹੈ! 
ਇਸ ਪ.ਸੰਗ ਿਵਚ, ਸੰਸਾਿਰਕ ਇਸਤਰੀ ਵੀ ਇੱਕ ਿਵਧਵਾ ਹੋਵੇਗੀ! ਪਰ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ 
ਪ.ਾਰਥਨਾ ਿਵਚ ਸਮਰਿਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਇ, ਉਹ ਗੁਲਛੱਰੇ ਉਡਾLਦੀ ਹੈ!14 ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
σπαταλάω (ਸਪਾਟਾਲਾਓ) ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਹਨ, ਿਜਸ ਿਵਚ “ਭੋਗ-ਿਵਲਾਸੀ, ਐਸ਼ੋ-ਇਸ਼ਰਤ”15 
ਦਾ ਜੀਵਨ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ! ਸਪਾਟਾਲਾਓ ਿਸਰਫ ਦੋ ਹੋਰ ਹਵਾਿਲਆਂ ਿਵਚ ਆLਦਾ ਹੈ! ਇਹ 
ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 16:49 ਦੇ ਸਪਟੁਿਜੰਟ (ਯੂਨਾਨੀ) ਸੰਸਕਰਣ ਿਵਚ, ਜੋ ਸਦੋਮ ਅਤੇ ਅਮੂਰਾਹ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਯਾਕੂਬ 5:5 ਿਵਚ ਪਾਇਆ ਜFਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਮੀਰ ਲੋਕF ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ 
ਹੈ ਜੋ ਸਵੈ-ਭੋਗ ਿਵਲਾਸ ਿਵਚ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਦੇ ਹਨ!  

ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਅਿਜਹੀ ਇਸਤਰੀ ਜੀLਦੀ ਹੀ ਮੋਈ ਹੋਈ ਹੈ! “ਮੋਈ ਹੋਈ ਹੈ” 
θνῄσκω (ਥਾਿਨਸਕੋ) ਤP ਆLਦਾ ਹੈ! ਇਸ ਹਵਾਲੇ ਿਵਚ, ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਆਤਿਮਕ ਤੌਰ ਤੇ 
ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਅਫ਼ਸੀਆਂ 2:1)! ਸਰੀਰਕ ਤੌਰ ਤੇ ਉਹ ਜੀLਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਆਤਿਮਕ ਤੌਰ 
ਤੇ ਉਹ ਮੁਰਦਾ ਹੈ ਿਕLਿਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤP ਵੱਖ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਅਫ਼ਸੀਆਂ 4:18)!16 
ਸਪੱਸ਼ਟ ਿਸੱਟਾ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਅਿਜਹੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਮਦਦ ਨਹO ਕੀਤੀ 
ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ! ਉਸ ਦੀ ਜੀਵਨਸ਼ੈਲੀ ਦੇ ਦੋ ਪਿਹਲੂ ਉਸ ਨੰੂ ਅਯੋਗ ਕਰਦੇ ਹਨ: (1) ਉਹ 
ਐਸ਼ੋ-ਆਰਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਰਿਹੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਪਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਹੋਰ 
ਸਰੋਤ ਹਨ, ਅਤੇ (2) ਉਸ ਦੀ ਜੀਵਨਸ਼ੈਲੀ ਅਪਿਵੱਤਰ ਹੈ, ਉਹ ਪ.ਭੂ ਦੀ ਬਜਾਇ ਖੁਦ ਤੇ 
ਿਨਰਭਰ ਕਰਦੀ ਹੈ!  

ਆਇਤ 7. ਿਪਛਲੇ ਅਿਧਆਇ ਿਵਚ, ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਿਤਮੋਿਥਉਸ ਨੰੂ ਕਈਆਂ ਗੱਲF ਦਾ “ਹੁਕਮ 
ਕਰਨ ਅਤੇ ਿਸਖਾਉਣ” ਲਈ ਿਕਹਾ (4:11)!17 ਇੱਥੇ, ਉਸ ਨ*  ਿਕਹਾ, ਤੰੂ ਇਨY F ਗੱਲF ਦਾ ਭੀ 
ਹੁਕਮ ਕਰ! ਇਸ ਆਇਤ ਿਵਚ, “ਇਨY F ਗੱਲF” ਿਵਧਵਾਵF ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਉਸ ਦੀਆਂ ਿਹਦਾਇਤF 
ਨੰੂ ਦਰਸਾLਦੀਆਂ ਹਨ! ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਿਕਹਾ ਭਈ ਓਹ [ਿਵਅਕਤੀ ਅਤੇ 
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ਕਲੀਸੀਆ ਦੋਵJ ਹੀ] ਿਨਰਦੋਸ਼ ਹੋਣ!  
ਆਇਤ 8. ਇਹ ਭਾਗ ਿਵਅਕਤੀਗਤ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ18 ਤੇ ਵਧੇਰੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇ ਨਾਲ ਬੰਦ ਹੋ ਜFਦਾ 

ਹੈ! ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਮਜ਼ਬੂਤ ਅਤੇ ਿਸੱਧੇ ਹਨ: ਪਰ ਜੇ ਕੋਈ ਆਪਿਣਆਂ ਲਈ ਅਤੇ ਖਾਸ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਘਰਾਣੇ ਲਈ ਅੱਗP ਹੀ ਤਰੱਦਦ ਨਹO ਕਰਦਾ ਤF ਉਹ ਿਨਹਚਾ ਤP ਬੇਮੁਖ ਹੋਇਆ ਅਤੇ 
ਬੇਪਰਤੀਤੇ ਨਾਲP ਭੀ ਬੁਰਾ ਹੈ! ਵਾਕ “ਕੋਈ ਆਪਿਣਆਂ” ਿਵਚ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਿਵਸਤਾਿਰਤ 
ਪਿਰਵਾਰ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ! NCV ਿਵਚ “ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰ!” ਚਾਚੀਆਂ, ਚਾਿਚਆਂ, ਅਤੇ 
ਹੋਰਨF ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰF ਲਈ ਮਸੀਹੀ ਦੀ ਇੱਕ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਹੈ! ਪਰ, “ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ” ਉਸ ਦੀ 
ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ “ਉਸ ਦੇ [ਆਪਣੇ] ਪਿਰਵਾਰ ਵਾਿਲਆਂ ਦੇ ਲਈ,” ਅਰਥਾਤ, ਉਸ ਦੇ ਬਜ਼ਰੁਗ ਮਾਤਾ-
ਿਪਤਾ ਅਤੇ ਦਾਦਾ-ਦਾਦੀ19 ਦੀ ਹੈ! 

ਇਹ ਪ.ਬੰਧ, ਪਿਹਲF, ਬੁਿਨਆਦੀ ਲੋੜF ਲਈ ਹੈ, ਿਜਵJ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਅਤੇ ਤੱਤF ਤP 
ਸੁਰੱਿਖਆ ਹੈ! ਜੇਕਰ ਅਸO ਆਪਣੀਆਂ ਮਾਵF ਨੰੂ ਿਬਨF ਭੋਜਨ, ਕੱਪੜੇ, ਅਤੇ ਆਸਰੇ ਤP ਛੱਡ 
ਿਦੰਦੇ ਹF, ਤF ਉਹ ਸੰਭਵ ਤੌਰ ਤੇ ਸਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਗਈ ਿਕਸੇ ਵੀ ਪ.ਕਾਰ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾਤਮਕ ਜF ਆਤਿਮਕ ਸਹਾਇਤਾ ਦੇ ਪ.ਿਤ ਉਦਾਸੀਨ ਰਿਹਣਗੇ! ਪਰ, ਇੱਕ ਵਾਰ ਉਨY F 
ਬੁਿਨਆਦੀ ਲੋੜF ਨੰੂ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਕਰਨ ਤP ਬਾਅਦ, ਦੂਸਰੀਆਂ ਲੋੜF ਨੰੂ ਸੰਬੋਧਤ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਿਜਵJ ਇੱਛਾ ਮਿਹਸੂਸ ਕਰਨ, ਪ.ਸ਼ੰਸਾ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਿਪਆਰ ਕਰਨਾ ਆਿਦ!  

ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪ.ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਕੋਈ ਮਾਮੂਲੀ ਗੱਲ ਨਹO ਹੈ! ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਿਕਹਾ ਿਕ ਿਜਹੜਾ 
“ਆਪਿਣਆਂ ਲਈ ... ਉਹ ਿਨਹਚਾ ਤP ਬੇਮੁਖ ਹੋਇਆ”! “ਿਨਹਚਾ” ਿਸੱਿਖਆ20 ਦੁਆਰਾ ਪ.ੇਿਰਤ 
ਹੋਇਆ ਅੰਗ ਹੈ! “ਬੇਮੁਖ” ਇੱਕ ਮਜ਼ਬੂਤ ਸ਼ਬਦ ἀρνέομαι (ਅਰਿਨਓਮਾਈ, “ਿਤਆਗ ਦੇਣਾ, 
ਛੱਡ ਦੇਣਾ”)21 ਤP ਹੈ! ਸਭ ਤP ਪਿਹਲF, ਜੋ ਇਸ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਨੰੂ ਨਜ਼ਰਅੰਦਾਜ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ 
“ਿਨਹਚਾ ਤP ਬੇਮੁਖ” ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਕLਿਕ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਪ.ੇਿਰਤ ਅੰਗ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ, “ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਅਤੇ 
ਮਾਤਾ ਦਾ ਆਦਰ ਕਰ!”22 ਦੂਜਾ, ਉਹ “ਿਨਹਚਾ ਤP ਬੇਮੁਖ” ਹੋਇਆ ਹੈ ਿਕLਿਕ ਉਸ ਦੇ ਕੰਮ 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ.ੇਮ ਦੀ ਕਮੀ ਨੰੂ ਦਰਸਾLਦੇ ਹਨ! ਿਵਸ਼ਵਾਸ “ਪ.ੇਮ ਿਵਚ ਸਿਕ.ਯ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਸ ਨੰੂ ਪ.ੇਮ ਤP ਵੱਖਰਾ ਨਹO ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ”23 (ਵੇਖੋ 1 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 13:13; 1 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 
1:14; 2:15)!  

ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਲਈ ਇਸ ਮੁਲFਕਣ ਦੇ ਨਾਲ ਿਸੱਟਾ ਕੱਿਢਆ ਜੋ ਆਪਣੇ ਨੰੂ 
ਪ.ਦਾਨ ਕਰਨ ਿਵਚ ਅਸਫਲ ਿਰਹਾ: ਉਹ “ਬੇਪਰਤੀਤੇ ਨਾਲP ਭੀ ਬੁਰਾ ਹੈ!” “ਬੇਪਰਤੀਤੇ” 
(ἄπιστος, ਅਿਪਸਟੋਸ) ਇੱਕ ਅਲਫਾ (α, ਅ) ਦੇ ਨਾਲ “ਪਰਤੀਤ ਵਾਲੇ” (πιστός, 
ਿਪਸਟੋਸ) ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦਾ ਹੈ! ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਬੇਪਰਤੀਿਤਆਂ (ਗ਼ੈਰ-ਮਸੀਹੀਆਂ) ਦੇ 
ਆਪਣੇ ਪਿਰਵਾਰF ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਿਵਚ, ਬਜ਼ਰੁਗ ਮਾਿਪਆਂ ਸਮੇਤ ਸਮਾਿਜਕ 
ਅਤੇ ਨa ਿਤਕ ਕੋਡ ਹੰੁਦੇ ਹਨ! ਇਸ ਸੰਬੰਧ ਿਵਚ ਅਸਫਲ ਹੋਣ ਦਾ ਅਰਥ ਿਕਸੇ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੰੂ “ਇੱਕ ਬੇਪਰਤੀਤੇ” ਤP ਹੇਠਲੇ ਸਤਰ ਤੇ ਰੱਖਣਾ ਸੀ (KJV)! 

“ਸੂਚੀ ਿਵਚ” ਿਵਧਵਾਵF (5:9, 10)  

9ਉਹੋ ਿਵਧਵਾ ਿਲਖੀ ਜਾਵੇ ਿਜਹ ਦੀ ਉਮਰ ਸੱਠF ਵਿਰਹF ਤP ਘੱਟ ਨਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਹੀ 
ਪਤੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਰਹੀ ਹੋਵੇ! 10ਅਤੇ ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮF ਕਰਕੇ ਨ* ਕਨਾਮ ਹੋਵੇ ਅਰਥਾਤ ਬਾਲਕF 
ਨੰੂ ਪਾਿਲਆ ਹੋਵੇ, ਓਪਿਰਆਂ ਦੀ ਆਗਤ ਭਾਗਤ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ, ਸੰਤF ਦੇ ਚਰਨF ਨੰੂ ਧੋਤਾ ਹੋਵੇ, 
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ਦੁਖੀਆਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ, ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗੀ ਰਹੀ ਹੋਵੇ! 

ਆਇਤF 9, 10. ਇਹ ਭਾਗ ਉਨY F ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਯੋਗਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਜਨY F ਨੰੂ 
ਨਾਮਜ਼ਦ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਸੀ: ਉਹੋ ਿਵਧਵਾ ਿਲਖੀ ਜਾਵੇ! ਅਸO ਇਹ ਮੰਨਣ ਲਈ ਭਰਮਾਏ ਜFਦੇ ਹF 
ਿਕ “ਿਲਖੀ” ਗਈ ਸੂਚੀ ਹਰ ਉਸ ਿਵਧਵਾ ਦੀ ਆਮ ਸੂਚੀ ਸੀ ਿਜਸ ਦੀ ਮਦਦ ਅਫ਼ਸੁਸ ਦੀ 
ਕਲੀਸੀਆ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਜFਦੀ ਸੀ! ਪਰ, ਇਹ ਧਾਰਣਾ ਸਮੱਿਸਆਵF ਦਾ ਕਾਰਣ ਬਣਦੀ ਹੈ! 
ਆਇਤ 9 ਅੱਗੇ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ “ਿਜਹ ਦੀ ਉਮਰ ਸੱਠF ਵਿਰਹF ਤP ਘੱਟ ਨਾ ਹੋਵੇ!” ਕੀ ਸਾਨੰੂ ਇਹ 
ਮੰਨ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ ਉਨY F ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਤP ਮਨY ਾ ਕੀਤਾ 
ਿਗਆ ਸੀ ਜੋ ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਬੇਸਹਾਰਾ (“ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾਵF”) ਸਨ? ਯਕੀਨਨ ਨਹO!24 ਇਸ ਤP 
ਇਲਾਵਾ, ਇਸ ਸੂਚੀ ਿਵਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਿਵਧਵਾ ਨੰੂ ਿਕਸੇ ਪ.ਕਾਰ ਦੀ “ਸਹੰੁ” ਚੱੁਕਣ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੰੁਦੀ ਸੀ (5:12), ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਿਵਆਹ ਕਰ ਲ\ਦੀ ਸੀ ਤF ਉਹ ਸਹੰੁ ਟੱੁਟ 
ਜFਦੀ ਸੀ (5:11, 12)! ਇਹ ਅਸੰਭਵ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਉਨY F ਸਾਰੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵF ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰੇ 
ਜੋ “ਸੱਚ ਮੱੁਚ” ਲੋੜਵੰਦ ਿਵਧਵਾਵF ਹਨ! 

ਕਈ ਲੇਖਕF ਦਾ ਮੰਨਣਾ ਹੈ ਿਕ 5:9-16 ਿਵਚ “ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾਵF” ਅਸਲ ਿਵਚ ਇੱਕ 
ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਭਾਗ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ ਿਜਸ ਨ*  ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਨਾਲ ਕੁਝ ਿਕਸਮF ਦੇ ਆਪਸੀ ਸਮਝੌਤੇ 
ਕੀਤੇ ਸਨ! ਭਾਵJ ਇਹ ਮਾਮਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਸO ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਯਕੀਨੀ ਨਹO ਬਣਾ ਸਕਦੇ ਕੀ ਇਹ 
ਸਮਝੌਤਾ ਕੀ ਸੀ! ਅਸO ਹੋਰ ਿਕਸੇ ਵੀ ਕਲੀਸੀਆ ਿਵਚ ਅਿਜਹੀ ਸੂਚੀ ਨੰੂ ਨਹO ਪੜYਦੇ ਹF, ਇਸ 
ਲਈ ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਅਫ਼ਸੁਸ ਦੀ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਲਈ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਿਵਵਸਥਾ ਸੀ! ਿਕਸੇ ਵੀ ਕੀਮਤ ਤੇ, 
ਇਸ ਭਾਗ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਨਮੂਨ*  ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਇਹ 
ਜਾਣਕਾਰੀ ਕਾਫੀ ਨਹO ਹੈ! ਜੇ. ਡਬਿਲਯੂ. ਰੋਬਰਟਸ ਨ*  ਿਲਿਖਆ,  

ਅਸ# ਉਸ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਬਹੁਤ ਹੀ ਘੱਟ ਜਾਣਦੇ ਹ6 ਆਧੁਿਨਕ ਸਮ< ਿਵਚ ਿਜਸ ਦੀ ਰੀਸ 
ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਪੌਲੁਸ ਸਾਨੰੂ ਿਨਰਦੇਿਸ਼ਤ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹੈ! ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਇਸ ਿਵਵਸਥਾ ਨੰੂ ਚਾਹੰੁਦਾ ਿਕ ਇਹ ਿਵਵਸਥਾ – ਭਾਵ< ਇਹ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਸੀ – ਕਲੀਸੀਆ ਿਵਚ 
ਰਹੇ, ਤ6 ਉਸ ਨJ  ਇਸ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਸਾਨੰੂ ਹੋਰ ਵੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇਣੀ ਸੀ! ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਵਚਨ 
ਸਾਨੰੂ ਹਰ ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਦੇ ਲਈ ਉਕਸਾLਦਾ ਹੈ (2 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 3:17)!25 

ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਨਹO ਹੈ ਿਕ ਸਾਨੰੂ 5:9-16 ਦਾ ਅਿਧਐਨ ਨਹO ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜੋ ਵੀ ਪਾਠ ਅਸO ਇਸ ਤP ਲੈ ਸਕਦੇ ਹF ਉਹ ਲੈਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਹO ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ! 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ*  ਇਸ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨੰੂ ਿਕਸੇ ਕਾਰਣ ਦੇ ਲਈ ਸFਭ ਕੇ ਰੱਿਖਆ ਹੈ! ਅਸO ਇੱਕ ਇੱਕ 
ਆਇਤ ਤੇ ਚਰਚਾ ਕਰFਗੇ ਅਤੇ ਿਫਰ ਪ.ਯੋਗ ਕਰFਗੇ!  

“ਿਲਖੀ ਜਾਵੇ” καταλέγω (ਕੇਟਾਲੇਗੋ) ਤP ਹੈ, ਜੋ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ “ਚੁਣੇ ਜਾਣ” ਜF ਖਾਸ 
ਤੌਰ ਤੇ “ਦਾਖਲੇ”26 ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੰੁਦਾ ਹੈ! ਕੁਝ ਲੋਕ ਇਸ ਨੰੂ ਬਚਾਏ ਗਏ ਲੋਕF (ਕਲੀਸੀਆ) 
ਦੀ ਸੰਿਖਆ ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਜੋਿੜਆ ਜਾ ਿਰਹਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ (ਰਸੂਲF 2:36-38, 
41, 47; 5:14)! ਪਰ, ਮਸੀਹੀ ਬਣਨ ਦੇ ਲਈ ਿਕਸੇ ਵੀ ਖਾਸ ਉਮਰ ਜF ਿਵਆਹੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ਦੀ 
ਲੋੜ ਨਹO ਹੰੁਦੀ ਹੈ! NIV ਦਾ ਵਾਕ “ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਸੂਚੀ” ਸਭ ਤP ਵੱਧ ਸਹੀ ਹੈ! ਇਹ ਸ਼ਾਇਦ 
ਉਨY F ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਸੂਚੀ ਸੀ ਿਜਨY F ਨ*  ਿਕਸੇ ਖਾਸ ਤਰੀਕੇ27 ਦੇ ਨਾਲ ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ 
ਸੀ! ਜੌਨ ਆਰ. ਡਬਿਲਯੂ. ਸਟੌਟ ਨ*  ਸੁਝਾਅ ਿਦੱਤਾ ਹੈ ਿਕ “ਇਹ ਸੂਚੀ ਉਨY F ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਨਹO 
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ਹੈ ਿਜਨY F ਨੰੂ ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਸਗP ਉਨY F ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸੇਵਾ ਕਰ ਸਕਣ ਦੇ ਯੋਗ 
ਸਨ!”28 

“ਸੂਚੀ ਿਵਚ” ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਿਵਧਵਾ ਿਵਚ ਿਤੰਨ ਯੋਗਤਾਵF ਦਾ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ 
ਸਨ! ਪਿਹਲਾ ਉਮਰ ਸੀ: ਉਹ ਸੱਠF ਵਿਰਹF ਤP ਘੱਟ ਨਾ ਹੋਵੇ! “ਪ.ਾਚੀਨ ਰੋਮੀ ਸਾਮਰਾਜ ਿਵਚ, 
ਜੀਵਨ ਛੋਟਾ ਹੰੁਦਾ ਸੀ!”29 ਸੱਠ ਸਾਲ ਬਹੁਤ ਹੀ ਬੁਢਾਪੇ ਦੀ ਉਮਰ ਸੀ!  

ਦੂਸਰੀ ਯੋਗਤਾ ਉਸ ਦੇ ਿਵਆਹੁਤਾ ਜੀਵਨ ਿਵਚ ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ ਸੀ: ਇੱਕੋ ਹੀ ਪਤੀ30 ਦੀ 
ਪਤਨੀ ਰਹੀ ਹੋਵੇ! ਜਦP ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਜੀLਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਸੀ (ਵੇਖੋ NIV; 
NEB)! ਇਸ ਤP ਇਲਾਵਾ, ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਤP ਬਾਅਦ ਵੀ ਉਹ ਅਣਿਵਆਹੀ ਰਹੀ ਹੋਵੇ (ਵੇਖੋ 5:11, 
12)!  

ਤੀਸਰੀ ਯੋਗਤਾ ਮਸੀਹੀ ਸੇਵਾ ਸੀ: ਅਤੇ ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮF ਕਰਕੇ ਨ* ਕਨਾਮ ਹੋਵੇ! ਜੇ ਅਸO 
ਗਲਤ ਨਾ ਹੋਈਏ ਤF “ਿਲਖੀ ਗਈ” ਸੂਚੀ ਉਨY F ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਸੀ ਜੋ ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ ਅਤੇ 
ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਲਈ ਖਾਸ ਸੇਵਾਵF ਪ.ਦਾਨ ਕਰਨ ਿਵਚ ਸ਼ਾਮਲ ਸਨ, ਇਸ ਿਵਚ ਸ਼ਾਇਦ ਘਰ, 
ਕਲੀਸੀਆ, ਅਤੇ ਸਮਾਜ ਿਵਚ ਚੰਗਾ ਸਨਮਾਨ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ!31 ਪੌਲੁਸ ਦੀਆਂ “ਸ਼ੁਭ ਕਰਮF” ਦੀਆਂ 
ਉਦਾਹਰਣF ਸ਼ਾਇਦ ਸੇਵਕਾਈਆਂ ਿਵਚ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ “ਦੇਖਭਾਲ” ਜF “ਮਦਦ” ਦਾ 
ਸੰਕੇਤ ਿਦੰਦੀਆਂ ਹਨ!  

ਉਸ ਦੇ ਚੰਗਾ ਕੰਮF ਦੀ ਇੱਕ ਉਦਾਹਰਣ ਹੈ ਿਕ ਉਸ ਨ*  ਬਾਲਕF ਨੰੂ ਪਾਿਲਆ ਹੋਵੇ 
(τεκνοτροφέω, ਟੇਕਨc ਟ.ੋਫੀਓ 32) “ਉਨY F ਦੀ ਸਰੀਰਕ ਅਤੇ ਆਤਿਮਕ ਤੌਰ ਤੇ”33 ਦੇਖਭਾਲ 
ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ! ਜੇਕਰ ਇਹ ਬੱਚੇ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸਨ, ਤF ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ ਮਰ ਗਏ ਸਨ; ਪ.ਸੰਗ 
ਦਰਸਾLਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਇਕੱਲੀ ਸੀ!  

ਇਸ ਤP ਇਲਾਵਾ, ਉਸ ਨ*  ਓਪਿਰਆਂ ਦੀ ਆਗਤ ਭਾਗਤ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ! ਉਸ ਨ*  ਆਪਣੇ ਘਰ 
ਿਵਚ ਦੂਸਿਰਆਂ ਦਾ, ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਸੰਗੀ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦਾ ਜੋ ਸਫਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਆਦਰ ਕੀਤਾ 
ਸੀ!34  

ਜਦP ਮਸੀਹੀ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਗਏ, ਤF ਉਸ ਨ*  ਉਨY F ਦੇ ਚਰਨF ਨੰੂ ਧੋਤਾ ਹੋਵੇ!35 ਉਨY F ਸਮJ 
ਿਵਚ, ਪੈਰ ਧੋਣਾ ਸਫਾਈ ਦਾ ਅਤੇ ਸਮਾਿਜਕ ਦੋਵJ ਮਹੱਤਵ ਰੱਖਦਾ ਸੀ! ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਸੀ ਿਕLਿਕ 
ਲੋਕ ਸ\ਡਲ ਪਾLਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਧੂੜ ਤੇ ਮਲਬੇ ਿਵਚ ਚੱਲਣ ਦੇ ਕਾਰਣ ਉਨY F ਦੇ ਪੈਰ ਗੰਦੇ ਹੋ ਜFਦੇ 
ਸਨ! ਇਹ ਇੱਕ ਿਸ਼ਸ਼ਟਤਾ ਸੀ; ਠੰਡਾ ਪਾਣੀ ਸ਼Fਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੰੁਦਾ ਸੀ (ਵੇਖੋ ਲੂਕਾ 7:44)! 
ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਪੈਰ ਧੋਣਾ ਨੌਕਰF ਦਾ ਕੰਮ ਹੰੁਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਇੱਕ ਿਵਧਵਾ ਦੀ ਇਹ ਕਰਨ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਿਦੰਦੀ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਇਸ ਸਭ ਤP ਛੋਟੇ ਕੰਮ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਨ ਦੇ 
ਲਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ “ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ” ਨਹO ਸਮਝਦੀ ਸੀ (ਵੇਖੋ ਯੂਹੰਨਾ 13:3-17)!  

ਪੌਲਸ ਨ*  ਚੰਗੇ ਗੁਣF ਦੀ ਆਪਣੀ ਸੂਚੀ ਨੰੂ ਲਪੇਟਦੇ ਹੋਏ ਿਕਹਾ ਿਕ ਉਹ ਿਵਧਵਾ ਹਰੇਕ 
ਿਕਸਮ ਦੇ ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗੀ ਰਹੀ ਹੋਵੇ! ਉਸ ਨ*  ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੇ ਹਰ ਇੱਕ ਮੌਕੇ 
ਦਾ ਲਾਭ ਉਠਾਇਆ ਸੀ (ਗਲਾਤੀਆਂ 6:10)! ਇਸ ਤਰYF ਕਰਨ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨ*  ਕਲੀਸੀਆ 
ਦੇ ਆਗੂਆਂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਿਕਸੇ ਵੀ ਕੰਮ ਨੰੂ ਕਰਨ ਦੀ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਨੰੂ ਪਰਗਟ ਕੀਤਾ 
ਸੀ!  
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“ਜਵਾਨ ਿਵਧਵਾਵF” (5:11-16)  

11ਪਰ ਮੁਿਟਆਰ ਿਵਧਵਾਵF ਨੰੂ ਲFਭੇ ਰੱਖ ਿਕLਿਕ ਜF ਓਹ ਮਸੀਹ ਦੇ ਿਵਰੱੂਧ ਕਾਮਨF ਦੇ 
ਵੱਸ ਪੈ ਜFਦੀਆਂ ਹਨ ਤF ਿਵਆਹ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੀਆਂ ਹਨ! 12ਅਤੇ ਓਹ ਦੋਸ਼ਣF ਠਿਹਰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਆਪਣੀ ਪਿਹਲੀ ਿਨਹਚਾ ਿਤਆਗ ਬੈਠੀਆਂ ਹਨ 13ਨਾਲੇ ਓਹ ਘਰ ਘਰ ਿਫਰ 
ਕੇ ਆਲਸਣF ਬਣਨF ਿਸੱਖਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਿਨਰੀਆਂ ਆਲਸਣF ਹੀ ਨਹO ਸਗP ਬੁੜ ਬੁੜ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀਆਂ ਅਤੇ ਪਰਾਇਆਂ ਕੰਮF ਿਵੱਚ ਲੱਤ ਅੜਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹੰੁਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਅਜੋਗ ਗੱਲF 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ! 14ਇਸ ਲਈ ਮ\ ਇਹ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹF ਜੋ ਮੁਿਟਆਰ ਿਵਧਵਾਵF ਿਵਆਹ ਕਰਨ, ਧੀਆਂ 
ਪੱੁਤ. ਜਣਨ, ਿਗ.ਸਤ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਅਤੇ ਿਵਰੋਧੀ ਨੰੂ ਿਨੰਿਦਆ ਕਰਨ ਦਾ ਮੌਕਾ ਨਾ ਦੇਣ! 15ਿਕL 
ਜੋ ਕਈ ਇੱਕ ਹੁਣ ਵੀ ਿਫਰ ਕੇ ਸ਼ਤਾਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗ ਪਈਆਂ ਹਨ! 16ਜੇ ਿਕਸੇ ਿਨਹਚਾਵਾਨ 
ਇਸਤ.ੀ ਦੇ ਘਰ ਿਵਧਵਾਵF ਹੋਣ ਤF ਓਹੋ ਉਨY F ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇ ਤF ਜੋ ਕਲੀਿਸਯਾ Xਤੇ ਭਾਰ 
ਨਾ ਪਵੇ ਭਈ ਏਹ ਉਨY F ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇ ਿਜਹੜੀਆਂ ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾਵF ਹਨ! 

ਆਇਤF 11, 12. ਉਨY F ਿਵਧਵਾਵF ਦੀਆਂ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ਤਾਵF ਤੇ ਿਧਆਨ ਦੇਣ ਤP ਬਾਅਦ ਜੋ ਸੂਚੀ 
ਿਵਚ “ਿਲਖੀ ਜਾਵੇ,” ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਉਨY F ਿਵਧਵਾਵF ਦੀਆਂ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ਤਾਵF ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ ਿਜਨY F 
ਨੰੂ ਸੂਚੀ ਿਵਚ “ਿਲਿਖਆ” ਨਹO ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ! ਪਿਹਲੀ ਗੱਲ ਿਜਸ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ ਿਗਆ 
ਉਹ ਉਮਰ ਹੈ: ਪਰ ਮੁਿਟਆਰ ਿਵਧਵਾਵF ਨੰੂ ਲFਭੇ ਰੱਖ! ਸ਼ਬਦ “ਮੁਿਟਆਰ” ਿਵਚ ਉਿਨੱਜਾ ਸਾਲ 
ਤੱਕ ਦੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵF ਨੰੂ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ (ਵੇਖੋ 5:9), ਪਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਰੂਪ ਿਵਚ 
ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਿਦਮਾਗ ਿਵਚ ਬੱਚਾ ਪੈਦਾ ਕਰ ਸਕਣ ਦੀ ਉਮਰ ਵਾਲੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵF ਸਨ (5:14)!  

ਿਜਵJ ਿਕ ਪਿਹਲF ਸੁਝਾਅ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ, ਸੂਚੀ ਿਵਚ “ਿਲਖੀ ਜਾਣ” ਦੇ ਲਈ ਸ਼ਾਇਦ 
ਿਵਧਵਾ ਅਤੇ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਇੱਕ ਆਪਸੀ ਸਮਝੌਤੇ ਦੀ ਲੋੜ ਸੀ! ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ, 
ਜੇਕਰ ਿਵਧਵਾ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਉਨY F ਸਭ ਕੰਮF ਨੰੂ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਸਮਰਿਪਤ ਸੀ ਜੋ 
ਕਲੀਸੀਆ ਵੱਲP ਉਸ ਨੰੂ ਸdਪੇ ਜFਦੇ ਸਨ, ਤF ਕਲੀਸੀਆ ਵੀ ਉਸ ਿਵਧਵਾ ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਦੇ 
ਲਈ ਿਤਆਰ ਸੀ! ਦੂਸਰੀ ਸਦੀ ਦੇ ਅੱਧ ਜF ਤੀਸਰੀ ਸਦੀ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਿਵਚ, ਸਭਾ ਵੱਲP “ਿਵਧਵਾਵF 
ਦੇ ਲਈ ਹੁਕਮ” ਕੱਿਢਆ ਿਗਆ ਸੀ! ਸਟੌਟ ਨ*  ਇਨY F ਸ਼ਬਦF ਦੇ ਨਾਲ ਉਨY F ਕੰਮ ਦਾ ਸਾਰ ਿਦੱਤਾ: 
ਸੂਚੀ ਿਵਚ “ਿਲਖੀਆਂ ਗਈਆਂ ਿਵਧਵਾਵF ਨ*  ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਪ.ਾਰਥਨਾ ਿਵਚ, ਬੀਮਾਰF ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਿਵਚ, ਯਤੀਮF ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨ ਿਵਚ, ਜੇਲY ਿਵਚ ਪਏ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨਾਲ ਮੁਲਾਕਾਤ ਕਰ, 
ਮੂਰਤੀਪੂਜਕ ਇਸਤੀਆਂ ਨੰੂ ਇੰਜੀਲ ਦਾ ਪ.ਚਾਰ ਕਰਨ, ਅਤੇ ਮਨ ਪਿਰਵਰਤਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੰੂ ਬਪਿਤਸਮੇ”36 ਦੀ ਿਤਆਰੀ ਲਈ ਿਸੱਿਖਆ ਦੇਣ ਿਵਚ ਸਮਰਿਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ! 
ਸਾਨੰੂ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹO ਿਮਲਦਾ ਿਕ ਅਫ਼ਸੁਸ ਿਵਚ ਇਸ ਿਕਸਮ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ “ਕਲੀਸੀਆ 
ਵੱਲP ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਫਰਮਾਨ” ਮੌਜੂਦ ਸੀ! ਇਹ ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ ਮਦਦ ਅਤੇ ਿਵਧਵਾਵF ਨੰੂ 
ਉਦੇਸ਼ਪੂਰਣ ਕੰਮ ਦੇਣ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਸਥਾਨਕ ਿਵਵਸਥਾ ਸੀ!  

ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਮਝੌਤੇ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ, ਿਵਧਵਾ ਨ*  ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਇੱਕ “ਅਿਹਦ” (ਇੱਕ ਸਹੰੁ 
ਜF ਸਮਝੌਤਾ) ਕੀਤਾ ਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਿਵਆਹ ਨਹO ਕਰੇਗੀ! ਜੇਕਰ ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ 
ਿਵਆਹ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਤF ਉਹ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਪ.ਿਤ ਆਪਣੀਆਂ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਵJ 
ਪਤੀ ਦੇ ਪ.ਿਤ ਆਪਣੀਆਂ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਦੇ ਿਵਚ ਫਸ ਜFਦੀ ਸੀ (ਵੇਖੋ 1 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 7:32, 
33)! ਸ਼ਬਦ “ਿਨਹਚਾ” πίστις (ਿਪਸਿਟਸ, “ਿਵਸ਼ਵਾਸ”) ਤP ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਵਾਕ ਿਵਚ “ਿਨਹਚਾ 
ਦੀ ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ”37 ਨੰੂ, “ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਹੋਣ ਦੀ ਇੱਕ ਿਨਹਚਾ”38 ਦਰਸਾLਦਾ ਹੈ! ਸ਼ਾਇਦ 
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ਇੱਕ ਜਵਾਨ ਿਵਧਵਾ ਨ* , ਅਸਥਾਈ ਜੋਸ਼ ਜF ਿਨਰਾਸ਼ਾ ਦੇ ਕਾਰਣ, ਅਿਜਹੀ ਇੱਕ ਸਹੰੁ ਚੱੁਕ ਲਈ 
ਹੋਵੇ – ਪਰ ਿਫਰ, ਜਦP ਉਹ ਇੱਕ ਯੋਗ ਜਵਾਨ ਆਦਮੀ ਨਾਲ ਿਮਲੀ ਹੋਵੇ, ਤF ਉਸ ਨੰੂ ਖੇਦ 
ਹੋਇਆ ਹੋਵੇਗਾ ਿਕ ਉਸ ਨ*  ਅਿਜਹਾ ਿਕL ਕੀਤਾ! MSG ਿਵਚ ਇਸ ਤਰYF ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕੀਤੀ 
ਹੈ: “ਉਹ XਨO ਜਲਦੀ ਉਸ [ਸੂਚੀ] ਿਵਚ ਿਲਖੀਆਂ ਨਹO ਗਈਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ ਿਜੰਨੀ ਜਲਦੀ 
ਉਹ ਉਸ ਿਵਚP ਬਾਹਰ ਆਉਣਾ ਚਾਹੰੁਣਗੀਆਂ!” 

ਇਸ ਲਈ ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ ਇਹ ਸੇਧ ਿਦੱਤੀ: “ਪਰ ਮੁਿਟਆਰ ਿਵਧਵਾਵF ਨੰੂ ਲFਭੇ 
ਰੱਖ!”39 ਉਸ ਨ*  ਇਸ ਿਨਰਦੇਸ਼ ਦੇ ਦੋ ਕਾਰਣ ਿਦੱਤੇ! ਪਿਹਲਾ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਜF ਓਹ ਮਸੀਹ ਦੇ 
ਿਵਰੱੂਧ ਕਾਮਨF ਦੇ ਵੱਸ ਪੈ ਜFਦੀਆਂ ਹਨ ਤF ਿਵਆਹ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੀਆਂ ਹਨ! “ਕਾਮਨF ਦੇ 
ਵੱਸ” καταστρηνιάω (ਕਾਟਾਸਟ.ੇਿਨਆਓ) ਤP ਹੈ, ਜੋ “ਮਜ਼ਬੂਤ ਸਰੀਰਕ ਇੱਛਾਵF ਦੇ ਦੁਆਰਾ 
ਚਲਾਈਆਂ ਜFਦੀਆਂ ਹਨ!”40 ਇਹ ਨਾਜਾਇਜ਼ ਇੱਛਾਵF ਤੱਕ ਹੀ ਸੀਿਮਤ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ 
ਇਹ ਸ਼ਾਇਤ ਮਨੱੁਖ ਜਾਤੀ ਦੇ ਪ.ਸਾਰ ਨੰੂ ਿਨਸ਼ਚਤ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਪਾਈਆਂ ਗਈਆਂ 
ਕੁਦਰਤੀ ਇੱਛਾਵਂ ਨੰੂ ਦਰਸਾLਦਾ ਹੈ! ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਿਵਚ ਗਲਤ ਨਹO ਹਨ, ਇਹ ਇੱਛਾਵF 
ਬਜ਼ਰੁਗ ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਬਜਾਇ ਮੁਿਟਆਰ ਿਵਧਵਾਵF ਿਵਚ ਵਧੇਰੇ ਪਾਈਆਂ ਜFਦੀਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ 
ਅਤੇ ਮੁਿਟਆਰ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੰੂ ਆਪਣੀ ਿਨਹਚਾ ਨੰੂ ਿਤਆਗਣ ਲਈ ਉਕਸਾLਦੀਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ!  

ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਮੁਿਟਆਰ ਿਵਧਵਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੁਬਾਰਾ ਿਵਆਹ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਦਾ ਿਵਰੋਧ ਨਹO 
ਕੀਤਾ (ਵੇਖੋ 5:14), ਪਰ ਉਸ ਨ*  ਪ.ਭੂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖਾਧੀ ਿਕਸੇ ਵੀ ਗੰਭੀਰ ਸਹੰੁ ਨੰੂ ਛੱਡ ਕੇ 
ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਆਪਣੀ ਿਕਸੇ ਵੀ ਸੈਿਟੰਗ ਦਾ ਕਠc ਰ ਿਵਰੋਧ ਕੀਤਾ! “ਮਸੀਹ ਦੇ ਿਵਰੱੂਧ” ਨੰੂ ਇਸ ਤਰYF 
ਪਿੜYਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, “ਮਸੀਹ ਦੇ ਨਾਲ [ਖਾਧੀ ਸਹੰੁ] ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ [ਜਦP ਉਨY F ਨ*  ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ 
ਆਗੂਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਹੰੁ ਖਾਧੀ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਅਣਿਵਆਹੀਆਂ ਰਿਹਣਗੀਆਂ]!”  

ਜਦP “ਿਲਖੀ ਗਈਆਂ” ਿਵਧਵਾਵF ਦੁਬਾਰਾ ਿਵਆਹ ਕਰਵਾLਦੀਆਂ ਹਨ, ਤF ਉਹ ਦੋਸ਼ਣF 
ਠਿਹਰਦੀਆਂ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਆਪਣੀ ਪਿਹਲੀ ਿਨਹਚਾ ਿਤਆਗ ਬੈਠੀਆਂ [ਸਨ]! ਜੇਕਰ 
ਅਸO ਇਸ ਗੱਲ ਤP ਅਣਜਾਣ ਹF ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲਈ ਇਹ ਿਕੰਨਾ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਹੈ ਿਕ ਅਸO 
ਆਪਣੇ ਵਚਨ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰੀਏ, ਿਕ ਉਹੀ ਕਰੀਏ ਜੋ ਅਸO ਿਕਹਾ ਹੈ ਿਕ ਅਸO ਕਰFਗੇ,41 ਤF ਇਹ 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਕਠc ਰ ਜਾਪ ਸਕਦਾ ਹੈ! ਜੋ “ਦੋਸ਼ਣF” (κρίμα, ਕਰੀਮਾ, “ਿਨਆਂ”) ਦਾ ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ 
ਿਗਆ ਹੈ ਉਸ ਿਵਚ ਸਵੈ-ਿਨਆਂ (ਇੱਕ ਦੋਸ਼ੀ ਜ਼ਮੀਰ), ਕਲੀਸੀਆਈ ਿਨਆਂ (ਦੂਜੇ ਮ\ਬਰF ਦੇ 
ਨਾਲ ਇੱਕ ਤਨਾਅ ਵਾਲਾ ਸੰਬੰਧ), ਅਤੇ ਰੱਬੀ ਿਨਆਂ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰਾਹO ਅਸਿਹਮਤੀ) ਸ਼ਾਮਲ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ! “ਤੇਰੇ ਸੱੁਖਣਾ ਸੱੁਖ ਕੇ ਨਾ ਦੇਣ ਨਾਲP, ਨਾ ਹੀ ਸੱੁਖਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ” (ਉਪਦੇਸ਼ਕ 5:5; 
NIV)! 

ਆਇਤ 13. ਮੁਿਟਆਰ ਿਵਧਵਾਵF ਨੰੂ “ਿਲਖੀ ਗਈ” ਸੂਚੀ ਿਵਚ ਨਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਪੌਲੁਸ ਦਾ 
ਦੂਸਰਾ ਕਾਰਣ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਕੁਝ ਿਵਧਵਾਵF, ਆਤਮ-ਅਨੁਸ਼ਾਸਨ ਅਤੇ ਮਸੀਹੀ ਪਿਰਪੱਕਤਾ ਦੀ 
ਕਮੀ ਦੇ ਕਾਰਣ, ਆਪਣੇ ਸੇਵਾ ਦੇ ਮੌਿਕਆਂ42 ਦਾ ਦੁਰਪਯੋਗ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ! ਉਸ ਨ*  ਿਲਿਖਆ, 
ਨਾਲੇ ਓਹ ਘਰ ਘਰ ਿਫਰ ਕੇ ਆਲਸਣF ਬਣਨF ਿਸੱਖਦੀਆਂ ਹਨ! “ਘਰ ਘਰ ਿਫਰ [ਨਾ]” 
ਪਿਰਵਾਰF ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਲਈ ਸdਪੇ ਗਏ ਕੰਮF ਿਵਚ ਰੁਕਾਵਟ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ! ਵਧੇਰੇ ਸੰਭਾਵਨਾ 
ਹੈ, ਿਕ ਇਹ ਇੱਕ ਆਲਸੀਪਣ ਦਾ ਪ.ਗਟਾਵਾ ਹੈ ਜਦP “ਘਰ ਘਰ ਘੰੁਮਦੀਆਂ ਹਨ” (KJV)!  

ਜੋ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲਈ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨY F ਨੰੂ ਅਕਸਰ ਆਪਣੀਆਂ ਸਮF-ਸਾਰਣੀਆਂ 
ਨੰੂ ਿਨਰਧਾਰਤ ਕਰਨਾ ਪ\ਦਾ ਹੈ! ਅਿਜਹੀ ਹਾਲਤ ਿਵਚ, ਜਦP ਤੱਕ ਇੱਕ ਕਰਮਚਾਰੀ ਸੇਵਾ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸਵੈ-ਅਨੁਸ਼ਾਸਤ ਨਹO ਹੰੁਦਾ, ਉਦP ਤੱਕ ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਆਪਣੇ ਸਮJ ਨੰੂ ਬਰਬਾਦ 
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ਕਰਨਾ ਜF ਦੁਰਪਯੋਗ ਕਰਨਾ ਆਸਾਨ ਹੰੁਦਾ ਹੈ! ਸ਼ਾਇਦ ਪੌਲੁਸ ਦੁਆਰਾ ਦਰਸਾਏ ਗਏ ਲੋਕF ਨ*  
ਆਪਣੀਆਂ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰ ਿਲਆ ਸੀ ਅਤੇ ਿਫਰ, ਇਸ ਦੀ ਬਜਾਇ ਿਕ ਉਹ ਕੁਝ 
ਹੋਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸੋਚਦੇ, ਉਨY F ਨ*  ਫੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਹ “ਘਰ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਮੁਲਾਕਾਤ ਕਰਨ!” 
ਿਕਸੇ ਵੀ ਕੀਮਤ ਤੇ, ਉਨY F ਦੇ ਹੱਥF ਿਵਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਸਮF ਸੀ! ਮੇਰੀ ਦਾਦੀ ਿਦਆਂ ਮਨਪਸੰਦ 
ਮੁਹਾਵਿਰਆਂ ਿਵਚP ਇੱਕ ਸੀ “ਖਾਲੀ ਹੱਥ ਸ਼ਤਾਨ ਦਾ ਕਾਰਖਾਨਾ ਹੰੁਦੇ ਹਨ!”  

ਪੌਲੁਸ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵF ਿਨਰੀਆਂ ਆਲਸਣF ਹੀ ਨਹO ਸਗP ਬੁੜ ਬੁੜ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਅਤੇ ਪਰਾਇਆਂ ਕੰਮF ਿਵੱਚ ਲੱਤ ਅੜਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹੰੁਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਅਜੋਗ 
ਗੱਲF ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ! ਉਹ ਜੋ ਪਿਰਵਾਰF ਦੇ ਨਾਲ ਿਮਲ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਉਹ ਉਨY F 
ਗੁਪਤ ਗੱਲF ਿਵਚ ਵੀ ਸFਝੀ ਹੰੁਦੀਆਂ ਹਨ ਿਜਨY F ਨੰੂ ਗੁਪਤ ਰੱਿਖਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ! ਅਫ਼ਸੋਸ 
ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਿਕ ਪੌਲੁਸ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਕਰਮਚਾਰੀ ਿਵਧਵਾਵF “ਬੁੜ ਬੁੜ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ” ਸਨ! ਿਜਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਬੁੜ ਬੁੜ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ” (φλύαρος ਤP, 
ਫਲੁਓਰੋਸ, ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਤੌਰ ਤੇ, “ਬੁੜ ਬੁੜਾਉਣਾ”) ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਜੋ ਿਕਿਰਆ φλύω (ਫਲੁਓ, 
“ਬੁੜ ਬੁੜ ਕਰਨਾ”)43ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ! ਉਹ ਕੀ ਬੁੜ ਬੁੜ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ ਉਹ ਸੱਚ ਹੋ ਵੀ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਜF ਨਹO ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਿਸਰਫ ਇਹੋ ਇਕਮਾਤਰ ਿਵਚਾਰ ਨਹO ਸੀ! ਿਜਸ ਸ਼ਬਦ 
ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਅਜੋਗ” ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਮੂਲ ਸ਼ਬਦ δεῖ (ਡੇਈ) ਹੈ, ਜੋ “ਜ਼ਰੂਰੀ” ਜF 
“ਢੱੁਕਵJ”44 ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦਾ ਹੈ! 

ਪੌਲੁਸ ਇਨY F ਨੰੂ “ਪਰਾਇਆਂ ਕੰਮF ਿਵੱਚ ਲੱਤ ਅੜਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ” ਵੀ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ! ਇੱਕ 
ਲੱਤ ਅੜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਿਵਅਕਤੀ ਉਹ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਜੋ ਦੂਿਜਆਂ ਦੇ ਮਾਮਿਲਆਂ ਿਵਚ ਦਖਲ ਿਦੰਦਾ ਹੈ! 
ਇਹ ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ περίεργος (ਪੀਰੀਅਗੋਸ) ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਦੂਿਜਆਂ ਦੇ ਮਾਮਿਲਆਂ ਵੱਲ 
ਿਧਆਨ ਦੇਣਾ” “ਦਖ਼ਲਅੰਦਾਜੀ”45 ਕਰਨਾ! ਇੱਕ ਪੁਰਾਤਨ ਯੂਨਾਨੀ ਦਾਰਸ਼ਿਨਕ ਨ*  ਇੱਕ ਲੱਤ 
ਅੜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਿਵਅਕਤੀ ਦੀ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਨੰੂ ਇਸ ਪ.ਕਾਰ ਪ.ਸਤੁਤ ਕੀਤਾ: “ਇੱਕ ਲੱਤ ਅੜਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਿਵਅਕਤੀ ਦੀਆਂ ਸੇਵਾਵF ਿਵਚ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਿਦਆਲੂਤਾ, ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਕੁਸ਼ਲ 
ਸਹਾਇਤਾ ਹੰੁਦੀ ਹੈ!”46  

ਆਇਤ 14. ਜੇਕਰ ਮੁਿਟਆਰ ਿਵਧਵਾਵF ਨੰੂ ਨਹO “ਿਲਿਖਆ” ਨਹO ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਤF 
ਉਨY F ਨ*  ਕੀ ਕਰਨਾ ਸੀ? ਇੱਥੇ ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਿਸਫਾਰਸ਼ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਹੈ: ਇਸ ਲਈ ਮ\ ਇਹ ਚਾਹੰੁਦਾ 
ਹF ਜੋ ਮੁਿਟਆਰ ਿਵਧਵਾਵF47 ਿਵਆਹ ਕਰਨ, ਧੀਆਂ ਪੱੁਤ. ਜਣਨ, ਿਗ.ਸਤ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਨ (ਵੇਖੋ 
ਤੀਤੁਸ 2:4, 5)!48 ਘਟਨਾਵF ਦੀ ਇਹ ਲੜੀ ਦੋ ਸਮੱਿਸਆਵF ਨੰੂ ਹੱਲ ਕਰੇਗੀ: ਜਵਾਨ ਪਤਨੀ 
ਨੰੂ ਇਸ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹO ਹੋਵੇਗੀ ਿਕ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਮਦਦ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ;49 ਅਤੇ, 
ਇਹ ਮੰਨਦੇ ਹੋਏ ਿਕ ਉਸ ਨ*  ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆਂ ਅਤੇ ਘਰ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਿਵਚ ਚੰਗੀ ਤਰYF ਦੇ ਨਾਲ 
ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਇੱਕ ਗੱਪਸ਼ਪ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਦੂਿਜਆਂ ਦੇ ਕੰਮ ਿਵਚ ਲੱਤ ਅੜਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਵੀ ਨਹO ਹੋਵੇਗੀ!  

ਉਹ ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਿਗ.ਸਤ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਨ” (οἰκοδεσπότέω, 
ਓਈਕੋਿਡਸਪੋਟੇਓ) ਇੱਕ ਹੋਰ ਿਟੱਪਣੀ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਹੈ! ਇਹ ਸ਼ਬਦ “ਿਗ.ਸਤ” (οἶκος, 
ਓਈਕੋਸ) ਅਤੇ “ਸ਼ਾਸਨ” (δεσποτἐω, ਡੈਸਪਟੇਓ) 

50 ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਹੈ! “ਿਗ.ਸਤ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਨ” 
ਦੀ ਬਜਾਇ ASV ਿਵਚ “ਘਰ ਤੇ ਸ਼ਾਸਨ ਕਰਨ” ਹੈ! ਪਤਨੀ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਿਹਣਾ 
ਹੈ (ਤੀਤੁਸ 2:5; ਵੇਖੋ ਅਫ਼ਸੀਆਂ 5:22), ਪਰ ਉਸ ਨੰੂ ਘਰ ਿਵਚ ਇੱਕ ਰਾਣੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਸ਼ਾਸਨ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਕਹਾਉਤF 31:10-31)! ਇੱਕ ਸਮਝਦਾਰ ਪਤੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੇ ਬਹੁਤ 
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ਸਾਰੇ ਫੈਸਿਲਆਂ ਿਵਚ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵF ਨੰੂ ਠੁਕਰਾ ਦੇਵੇਗਾ!  
ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਨc ਟ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਓਈਕੋਿਡਸਪੋਟੇਓ ਨਾ ਿਸਰਫ ਅਿਧਕਾਰ 

ਪ.ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਵੀ ਿਦੰਦਾ ਹੈ! ਇੱਕ ਿਵਆਹੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ 
ਜੀਵਨ ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਰ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਰਵਾਰ ਦੇ ਲਈ 
ਸਮF ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ! ਵਾਰਨ ਡਬਿਲਯੂ. ਵਾਈਸਬੇ ਨ*  ਿਲਿਖਆ,  

ਜਦM ਅਿਜਹਾ ਸਮ6 ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਜਦM ਇੱਕ ਮਸੀਹੀ ਪਤਨੀ ਅਤੇ ਮ6 ਨੰੂ ਘਰ ਤM ਬਾਹਰ ਕੰਮ ਕਰਨਾ 
ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੰੂ ਆਪਣੀ ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਕਾਈ ਨੰੂ ਬਰਬਾਦ ਨਹ# ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ! ਉਹ ਪਤਨੀ ਜੋ ਐਸ਼ੋ-ਆਰਾਮ ਦੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਜੀਉਣ ਦੀ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ ਸ਼ਾਇਦ 
ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਬਾਅਦ ਉਸ ਨੰੂ ਪਤਾ ਲੱਗੇ ਿਕ ਉਸ ਨJ  ਕੁਝ ਲੋੜ6 ਨੰੂ ਗੁਆ ਿਲਆ ਹੈ! ਜੋ ਪੈਸਾ 
ਖਰੀਦ ਸਕਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਹੋਣਾ ਸਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਤ6 ਜੇਕਰ ਤੁਸ# ਉਸ ਨੰੂ ਨਾ ਗੁਆਓ 
ਜੋ ਪੈਸਾ ਦੇ ਨਾਲ ਖਰੀਿਦਆ ਨਹ# ਜਾ ਸਕਦਾ!51 

ਿਜਵJ ਉਸ ਨੰੂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਉਸ ਤਰYF ਕਰਨ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਿਵਰੋਧੀ ਨੰੂ ਿਨੰਿਦਆ ਕਰਨ 
ਦਾ ਮੌਕਾ ਨਾ ਦੇ [ਵੇ]! “ਿਵਰੋਧੀ” ਸਮੂਿਹਕ ਤੌਰ ਤੇ ਉਨY F ਲੋਕF ਨੰੂ ਦਰਸਾLਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਲੀਸੀਆ 
ਦੇ ਮ\ਬਰF ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਿਵਚ ਿਕਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਆਲੋਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ!52 (ਉਨY F ਿਵਚP ਇੱਕ ਜਣੇ 
ਦੁਆਰਾ ਮਖੌਲ ਉਡਾਏ ਜਾਣ ਦੀ ਕਲਪਣਾ ਕਰਨਾ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਹO ਹੈ, “ਸ਼.ੀਮਤੀ ਿਥੰਕਸ ਨੰੂ ਵੇਖੋ-
ਉਹ ਸੋਚਦੀ ਹੈ-ਉਹ ਮੇਰੇ-ਤP ਬੇਹਤਰ ਹੈ! ਉਹ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹO ਹੈ ਿਸਰਫ ਇੱਕ ਬੁੜ ਬੁੜ ਕਰਨ 
ਅਤੇ ਦੂਿਜਆਂ ਦੇ ਕੰਮ ਿਵਚ ਲੱਤ ਅੜਾਉਣ ਵਾਲੀ! ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਇੱਕ ਮਸੀਹੀ 
ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ!”) ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਮੌਕਾ” (ἀφορμή, ਆਫਰਮੇ) ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ 
“ਜੰਗ ਿਵਚ ਸੰਚਾਲਨ ਦੇ ਆਧਾਰ”53 ਨੰੂ ਦਰਸਾLਦਾ ਹੈ! ਉਹ ਮਸੀਹੀ ਜੋ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦੇ ਵFਗ 
ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਣ ਿਵਚ ਅਸਫਲ ਹੋ ਜFਦੇ ਹਨ ਉਨY F ਤP ਵੱਧ ਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਸ਼ਤਾਨ ਨੰੂ 
ਮਸੀਹੀਅਤ ਦੇ Xਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰਨ ਲਈ “ਯੱੁਧ ਦੇ ਸੰਚਾਲਨ ਦਾ ਆਧਾਰ” ਨਹO ਿਦੰਦੀ!  

ਆਇਤ 15. ਇਹ ਆਇਤ ਇਸ ਤੱਥ ਨੰੂ ਹੋਰ ਮਜ਼ਬੂਤ ਕਰਦੀ ਹੈ ਿਕ ਪੌਲੁਸ ਉਨY F ਅਸਲ 
ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਸਮੱਿਸਆਵF ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਜੱਠ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਜਨY F ਦਾ ਅਫ਼ਸੁਸ ਦੀ ਕਲੀਸੀਆ 
ਸਾਹਮਣਾ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ! ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਿਦਲ ਨੰੂ ਤੋੜਣ ਵਾਲੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਹਨ: ਿਕL ਜੋ ਕਈ ਇੱਕ 
ਹੁਣ ਵੀ ਿਫਰ ਕੇ ਸ਼ਤਾਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗ ਪਈਆਂ ਹਨ! ਇਹ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਕ 
ਮੁਿਟਆਰ ਿਵਧਵਾਵF ਸ਼ਤਾਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗ ਪਈਆਂ ਸਨ ਜਦP ਉਨY F ਨ*  ਅਣਿਵਆਹੀਆਂ ਰਿਹਣ 
ਦੀ ਆਪਣੀ ਸਹੰੁ ਨੰੂ ਤੋੜ ਿਦੱਤਾ, ਪਰ ਕਠc ਰ ਭਾਸ਼ਾ ਕੁਝ ਹੋਰ ਸਖਤ ਹੋਣ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਕਰਦੀ 
ਜਾਪਦੀ ਹੈ! ਕੁਝ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉਹ ਵੇਸਵਾਵF ਬਣ ਗਈਆਂ ਸਨ! ਕੁਝ ਸੁਝਾਅ ਿਦੰਦੇ ਹਨ ਿਕ 
ਉਨY F ਨ*  ਗ਼ੈਰ-ਮਸੀਹੀ ਲੋਕF ਦੇ ਨਾਲ ਿਵਆਹ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨੰੂ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ! ਕੁਝ ਲੋਕF 
ਦਾ ਿਦ.ੜ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹੈ ਿਕ ਇਹ “ਮੂਰਖ ਇਸਤਰੀਆਂ” ਹਨ 2 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 3:6, 7 (KJV) ਜੋ 
ਅਫ਼ਸੁਸ ਿਵਚ ਝੂਠ*  ਿਸੱਿਖਅਕF ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਚੱਲ ਰਹੀਆਂ! ਉਨY F ਦਾ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਪਾਪ ਭਾਵJ ਕੋਈ ਵੀ ਸੀ, 
ਪਰ ਮਸੀਹ ਤP ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਤਾਨ ਵੱਲ ਮੁੜਣਾ ਸਭ ਤP ਦੱੁਖ ਦੀ ਗੱਲ ਸੀ!  

ਆਇਤ 16. ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਿਵਧਵਾਵF ਦੇ ਇਸ ਭਾਗ ਇਸ ਗੱਲ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣ ਦੇ ਨਾਲ ਬੰਦ 
ਕੀਤਾ ਿਕ, ਜੇ ਿਕਸੇ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਇਸਤ.ੀ ਦੇ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹੋਣ, ਤF ਇਹ ਉਨY F ਦੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਹੈ 
– ਨਾ ਿਕ ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ – ਿਕ ਉਸ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨ: ਜੇ ਿਕਸੇ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਇਸਤ.ੀ54 ਦੇ 
ਘਰ ਿਵਧਵਾਵF ਹੋਣ ਤF ਓਹੋ ਉਨY F ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇ ਤF ਜੋ ਕਲੀਿਸਯਾ Xਤੇ ਭਾਰ ਨਾ ਪਵੇ 
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ਭਈ ਏਹ ਉਨY F ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇ ਿਜਹੜੀਆਂ ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾਵF ਹਨ! 
5:4 ਦੇ ਆਮ ਸ਼ਬਦ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਦਰਸਾLਦੇ ਹਨ ਿਕ “ਬੱਚੇ” ਅਤੇ “ਪੋਤੀਆਂ ਪੋਤੇ” ਇਸ 

ਗੱਲ ਨੰੂ ਦਰਸਾLਦਾ ਹੈ ਿਕ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੋਵJ ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨ ਦੇ 
ਲਈ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ ਸਨ! ਸ਼ਾਇਦ 5:16 ਿਵਚ ਪੌਲੁਸ ਨ*  5:1455 ਿਵਚ ਸੂਚੀਬੱਧ ਕੀਤੀਆਂ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੰੂ ਿਨਰਦੇਸ਼ ਿਦੱਤੇ ਸਨ!  

ਆਇਤ 4 ਜ਼ੋਰ ਿਦੰਦੀ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਹੈ ਿਕ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ-ਿਪਤਾ ਅਤੇ 
ਦਾਦੀ ਦਾਦੇ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨ! ਆਇਤ 16 ਿਵਚ, “ਉਸ ਦੇ ਪਿਰਵਾਰ ਦੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵF” 
(REB) ਇਸ ਹੁਕਮ ਨੰੂ ਿਕਸੇ ਨੰੂ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਫੈਲਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ! ਬਦਿਕਸਮਤੀ 
ਨਾਲ, ਕੁਝ ਲੋਕ ਆਪਣੀਆਂ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਨੰੂ ਦੂਿਜਆਂ ਦੇ Xਤੇ ਸੱੁਟਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵJ ਉਹ ਪਿਰਵਾਿਰਕ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਵੀ ਿਕL ਨਾ ਹੋਣ – ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਜੇਕਰ ਉਨY F 
ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਨੰੂ ਿਨਭਾਉਣ ਿਵਚ ਸਮF, ਪੈਸਾ, ਅਤੇ ਮੇਹਨਤ ਲੱਗਦੀ ਹੋਵੇ! MSG ਇਨY F ਕਠc ਰ 
ਸ਼ਬਦF ਦੇ ਨਾਲ ਆਇਤ 16 ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੀ ਹੈ: “ਉਹ [ਿਵਧਵਾਵF ਿਜਨY F ਦੇ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰ 
ਜੀLਦੇ ਹੋਣ] ਉਨY F ਨੰੂ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ Xਤੇ ਨਹO ਸੱੁਟਣਾ ਚਾਹੀਦਾ! ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਕੋਲ ਪਿਹਲF 
ਤP ਹੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵF ਹਨ ਿਜਨY F ਨੰੂ [ਸੱਚ ਮੱੁਚ] ਮਦਦ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ!” 

ਪ;ਾਸੰਿਗਕਤਾ 

ਪ.ਚਾਰਕ ਨੰੂ ਲੋਕF ਦੇ ਨਾਲ ਚੰਗੀ ਤਰYF ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਿਧਆਇ 5)  

ਜਦP ਮ\ ਪ.ਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਿਵਿਦਆਰਥੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹF, ਕਈ ਵਾਰ ਮ\ ਇਹ 
ਕਿਹਣ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦਾ ਹF, “ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਚੰਗੀ ਅਤੇ ਬੁਰੀ ਖਬਰ ਹੈ!” ਤੁਸO ਪਿਹਲF 
ਿਕਹੜੀ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹੋ? ਜੇ ਉਨY F ਦਾ Xਤਰ ਹੰੁਦਾ, “ਚੰਗੀ ਖਬਰ,” ਤF ਮ\ ਮੁਸਕੁਰਾ ਕੇ 
ਕਿਹੰਦਾ ਹF, “ਚੰਗੀ ਖਬਰ ਇਹ ਹੈ ਿਕ, ਇੱਕ ਇੰਜੀਲ ਦੇ ਪ.ਚਾਰਕ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ, ਤੁਸO ਲੋਕF ਦੇ 
ਨਾਲ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਜFਦੇ ਹੋ! ਲੋਕ ਸਹਾਇਕ ਅਤੇ ਮਦਦਗਾਰ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ! ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ 
ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਬਰਕਤ ਦੇਣਗੇ!” ਜੇ ਉਹ Xਤਰ ਿਦੰਦੇ, “ਬੁਰੀ ਖਬਰ,” ਤF ਮ\ ਕ.ੋਧੀ ਹੋ ਜFਦਾ ਹF! 
“ਬੁਰੀ ਖਬਰ ਇਹ ਹੈ ਿਕ, ਇੱਕ ਇੰਜੀਲ ਦੇ ਪ.ਚਾਰਕ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ, ਤੁਹਾਨੰੂ ਲੋਕF ਦੇ ਨਾਲ ਕੰਮ 
ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ! ਲੋਕ ਿਨਰਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਤੰਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਇੱਥP ਤੱਕ ਿਕ ਨਫ਼ਰਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ!” ਭਾਵJ ਇਸ ਨੰੂ ਿਜਵJ ਮਰਜੀ ਪਰਗਟ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਸਭ ਤP 
ਵੱਡੀਆਂ ਚੁਣੌਤੀਆਂ ਿਵਚP ਇੱਕ ਪ.ਚਾਰਕ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ ਲੋਕF ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਜੱਠਣਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ!  

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਿਵਚ ਿਵਧਵਾਵF ਬਹੁਮੱੁਲੀਆਂ ਹਨ (5:3-10) 

ਅਸO ਸਮਾਜ ਦੇ ਕਈ ਕਮਜ਼ੋਰ ਵਰਗF ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਸੋਚ ਸਕਦੇ ਹF: ਅਨਾਥ, ਬੇਘਰ, 
ਇਕੱਲੇ ਮF ਜF ਿਪਓ, ਉਹ ਿਜਨY F ਦੇ ਨਾਲ ਬੁਰਾ ਿਵਹਾਰ ਕੀਤਾ ਜFਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹੋਰ ਲੋਕ! 
ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ ਇਨY F ਸਭਨF ਦੀ ਿਚੰਤਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ! ਪਰ, ਸਾਡੀ ਅਿਧਐਨ ਦੀਆਂ ਆਇਤF 
3 ਤP 10 ਤੱਕ, ਅਸO ਪ.ਮੱੁਖ ਤੌਰ ਤੇ ਿਵਧਵਾਵF ਤੇ ਿਧਆਨ ਕJਿਦ.ਤ ਕਰFਗੇ, ਿਜਵJ ਪੌਲੁਸ ਨ*  
ਕੀਤਾ ਸੀ!  

ਸਾਡੇ ਲਈ ਹਵਾਲੇ ਿਵਚP ਿਸੱਖਣ ਵਾਲਾ ਸਭ ਤP ਸਪੱਸ਼ਟ ਪਾਠ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਿਵਧਵਾਵF 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਿਵਚ ਬਹੁਮੱੁਲੀਆਂ ਹਨ! ਿਵਧਵਾਵF ਦੇ ਨਾਲ ਿਕਸ ਪ.ਕਾਰ ਦਾ ਿਵਹਾਰ 
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ਕਰਨਾ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀਆਂ ਿਹਦਾਇਤF ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਿਵਹਾਰ ਤP 
ਿਬਲਕੁਲ ਉਲਟ ਸਨ! ਕੁਝ ਪ.ਾਚੀਨ ਸੱਿਭਆਚਾਰF ਿਵਚ, ਇੱਕ ਿਵਧਵਾ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਮਰੇ ਹੋਏ 
ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਦਫ਼ਨਾਇਆ ਜF ਉਸ ਦੇ ਅੰਿਤਮ ਸੰਸਕਾਰ ਦੇ ਸਮJ ਿਜ਼ੰਦਾ ਸਾੜ ਿਦੱਤਾ ਜFਦਾ 
ਸੀ! ਪਰ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਵਧਵਾਵF ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਸੀ (ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 10:18; ਜ਼ਬੂਰF 68:5)! 
ਿਵਧਵਾਵF ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਬੁਰੇ ਿਵਹਾਰ ਤP ਉਸ ਦਾ ਕ.ੋਧ ਭੜਕਦਾ ਹੈ (ਕੂਚ 22:22-24)! 
ਉਨY F ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਦੇ ਲਈ ਿਵਵਸਥਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ; ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ, ਉਸ ਨ*  
ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨੰੂ ਇਹ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਕ ਵਾਢੀ ਦੇ ਸਮJ ਉਨY F ਦੇ ਲਈ ਕੁਝ ਫਸਲ ਨੰੂ ਛੱਡ 
ਿਦਓ (ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 14:28, 29; 24:19-22; 26:12, 13)!  

ਿਯਸੂ ਨੰੂ ਵੀ ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਿਚੰਤਾ ਸੀ! ਉਸ ਨ*  ਉਨY F ਵੱਲ ਖਾਸ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ (ਲੂਕਾ 
7:11-15; 18:1-8; 21:1-4)! ਉਸ ਦਾ ਧਰਮੀ ਗੱੁਸਾ ਉਨY F ਦੇ Xਤੇ ਭੜਿਕਆ ਜੋ “ਿਵਧਵਾਵF 
ਦੇ ਘਰF ਨੰੂ ਚੱਟ ਕਰ ਜFਦੇ ਹਨ” (ਮਰਕੁਸ 12:38-40)! ਇਸ ਤP ਇਲਾਵਾ, ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ 
ਦੇਖਭਾਲ ਮੱੁਢਲੀ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਕੰਮ ਦਾ ਇੱਕ ਿਹੱਸਾ ਸੀ (ਰਸੂਲF 6:1-6)! ਇਹ “ਸ਼ੱੁਧ ਅਤੇ 
ਿਨਰਮਲ ਭਗਤੀ” ਦਾ ਇੱਕ ਜ਼ਰੂਰੀ ਪਿਹਲੂ ਹੈ (ਯਾਕੂਬ 1:27)! “ਆਿਖਰਕਾਰ ਅੱਜ ਚਾਰ 
ਪਤਨੀਆਂ ਿਵਚP ਿਤੰਨ ਿਵਧਵਾ ਹਨ!”56 ਇਹ ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ ਇੱਕ ਚੁਣੌਤੀ ਅਤੇ ਇੱਕ ਮੌਕਾ ਪ.ਦਾਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ! ਸਾਡੇ ਲਈ ਹਰ ਇੱਕ ਿਵਧਵਾ ਕੀਮਤੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ!  

ਿਵਧਵਾਵF ਦੇ ਪ.ਿਤ ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ ਇੱਕ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਹੈ (5:3-7)  

ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ ਵੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਮਦਦ ਕਰੇ, ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਿਜਨY F 
ਨੰੂ ਪੌਲੁਸ ਨ*  “ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਿਵਧਵਾਵF” ਿਕਹਾ ਹੈ! ਇੱਕ ਿਨਯਮ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ, ਇਹ “ਿਕਰਪਾ” ਦੇ 
ਿਸਰਲੇਖ ਦੇ ਅਧੀਨ ਆLਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਲੀਸੀਆ ਦਾ ਸਭ ਤP ਚੁਣੌਤੀਪੂਰਣ ਕੰਮ ਹੈ! ਅਸਲ ਿਵਚ, 
ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਿਕਹਾ, “ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ ਅਿਜਹੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨੀ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹਨ, ਪਰ ਉਨY F ਦੀ ਮਦਦ ਨਹO ਕਰਨੀ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹO ਹਨ!” ਸਾਨੰੂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ 
ਉਨY F ਦੀ ਮਦਦ ਕਰੀਏ ਿਜਨY F ਨੰੂ ਲੋੜ ਹੈ, ਪਰ ਆਲਸਪੁਣੇ ਨੰੂ ਨਹO ਵਧਾਉਣਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ  
2 ਥੱਸਲੁਨੀਕੀਆਂ 3:10-12)! ਇਸ ਭੇਦ ਨੰੂ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣਾ ਅਕਸਰ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੰੁਦਾ ਹੈ!  

ਿਜਵJ ਪੌਲੁਸ ਨ*  ਿਲਿਖਆ, ਉਸ ਨ*  ਪੂਰੀ ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ ਿਧਆਨ ਿਵਚ ਰੱਿਖਆ; ਪਰ 
ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਮ\ਬਰ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ ਇਹ ਗੱਲ ਸਾਡੇ ਸਭਨF ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੰੁਦੀ ਹੈ! ਉਸ ਸਮJ ਪਿਵੱਤਰ 
ਆਤਮਾ ਿਵਅਕਤੀਗਤ ਮ\ਬਰF ਦੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਜਦP ਉਸ ਨ*  ਯਾਕੂਬ ਤP 
ਿਲਖਵਾਇਆ, “ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਿਪਤਾ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸ਼ੱੁਧ ਅਤੇ ਿਨਰਮਲ ਭਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਭਈ 
ਅਨਾਥF ਅਤੇ ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਉਨY F ਦੀ ਿਬਪਤਾ ਦੇ ਵੇਲੇ ਸੱੁਧ ਲੈਣੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਜਗਤ 
ਤP ਿਨਹਕਲੰਕ ਰੱਖਣਾ” (ਯਾਕੂਬ 1:27)! ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਸੱੁਧ ਲੈਣੀ” 
(ἐπισκέπτομαι, ਅਪੀਸਕੈਪਟੋਮਾਈ) ਦਾ ਅਰਥ “ਸੱੁਧ ਲੈਣ ਅਤੇ ਗੱਪਸ਼ਪ ਮਾਰਨ ਦੇ ਲਈ 
ਜਾਣਾ” ਨਹO ਹੈ! ਇਹ “ਿਨਗਾਹਬਾਨ” (ἐπίσκοπος, ਏਪੀਸਕੋਪੋਸ, “ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨਾ,” 
“ਪਰਵਾਹ ਕਰਨੀ”)57 ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ! ਮੁਲਾਕਾਤF ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਹਨ; ਿਵਧਵਾਵF ਨੰੂ ਜਾਣਨ ਦੀ 
ਲੋੜ ਹੰੁਦੀ ਹੈ ਿਕ ਉਨY F ਨੰੂ ਭੁਲਾ ਨਹO ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ! ਪਰ, ਉਨY F ਦੀਆਂ ਲੋੜF ਇਸ ਤP ਿਕਤੇ 
ਵੱਧ ਹਨ! 
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ਇੱਕ ਿਵਧਵਾ ਦੀਆਂ ਲੋੜF ਿਸਰਫ ਿਵੱਤੀ ਹੀ ਨਹO ਹੰੁਦੀਆਂ (5:3-7)  

ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਿਬੰਦੂ ਹੈ ਿਜਸ ਤੇ ਸਾਨੰੂ ਿਵਚਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ: ਇੱਕ ਿਵਧਵਾ ਦੀਆਂ ਲੋੜF 
ਿਸਰਫ ਿਵੱਤੀ ਹੀ ਨਹO ਹਨ! ਇੱਕ ਿਵਧਵਾ ਦੇ ਹਰ ਮਸਲੇ ਦਾ ਹੱਲ ਪੈਸੇ ਨਾਲ ਨਹO ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ! ਅਸਲ ਿਵਚ, ਇੱਕ ਿਵਧਵਾ ਦੀ ਿਵੱਤੀ ਲੋੜ ਸਭ ਤP ਪਿਹਲF ਪੂਰੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ!  

ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ ਲਈ, ਸਾਡੇ ਸਭਨF ਦੇ ਵFਗ, ਉਸ ਨੰੂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸਵੈ-ਮੱੁਲ ਦੀ ਲੋੜ ਹੰੁਦੀ 
ਹੈ! ਆਓ ਅਸO ਇੱਕ ਪਲ ਦੇ ਲਈ 5:3 ਦੇ ਸ਼ਬਦF ਵੱਲ ਮੁੜੀਏ: “ਿਵਧਵਾਵF ... ਆਦਰ ਕਰO!” 
ਸਾਨੰੂ ਸੁਝਾਅ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕ “ਆਦਰ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਬਹੁਤ ਹੀ ਿਜ਼ਆਦਾ ਆਦਰ ਕਰਨਾ” 
ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਨੀ!  

ਇੱਕ ਿਵਧਵਾ ਇਹ ਵੀ ਚਾਹੰੁਦੀ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਮਿਹਸੂਸ ਕਰੇ! ਿਜਵJ ਪਿਹਲF 
ਹੀ ਨc ਟ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, 1 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 5 ਿਵਚ “ਿਲਖੀ ਗਈ” ਸੂਚੀ ਿਵਚ ਉਨY F ਿਵਧਵਾਵF ਦਾ 
ਇੱਕ ਸਮੂਹ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ ਜੋ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਲਈ ਕੁਝ ਕੰਮ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ – ਜੋ ਉਨY F ਦੀ 
ਕਾਬਲੀਅਤ ਅਤੇ ਯੋਗਤਾਵF ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਨ! ਸਾਡੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵF ਦੀਆਂ ਯੋਗਤਾਵF ਦੇ ਨਾਲ 
ਉਨY F ਕੰਮF ਨੰੂ ਿਮਲਾਉਣਾ ਿਜਨY F ਨੰੂ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਦੇ ਲੋੜ ਇੱਕ ਡੀਕਨ ਜF ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ 
ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਲਈ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਹੋਵੇਗਾ! ਮ\ ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਭਾਵਨਾਵF58 ਦੀ ਸੂਚੀ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ 
ਨਹO ਕਰFਗਾ, ਪਰ ਮੇਰੇ ਿਦਮਾਗ ਿਵਚ ਤਿਬਥਾ ਆLਦੀ ਹੈ! ਉਹ ਿਵਧਵਾਵF ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਬਣਾLਦੀ 
ਸੀ (ਰਸੂਲF ਦੇ ਕਰਤੱਬ 9:36, 39)! ਮ\ ਅਿਜਹੀਆਂ ਮਸੀਹੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੰੂ ਜਾਣਦਾ ਹF 
ਿਜਨY F ਨ*  ਹਸਪਤਾਲ ਦੇ ਨਵ ਜੰਨਮੇ ਬੱਿਚਆਂ ਦੇ ਲਈ ਛੋਟੇ ਕੰਬਲ ਬਣਾਏ ਅਤੇ ਟੋਪੀਆਂ ਬੁਣੀਆਂ! 
ਤੀਤੁਸ ਵੱਲ ਅੱਗੇ ਵੱਧਦੇ ਹੋਏ, ਅਸO ਵੇਖਦੇ ਹF ਿਕ ਿਵਧਵਾਵF ਨੰੂ ਜਵਾਨ ਮਾਵF ਦੇ ਨਾਲ ਰੱਿਖਆ 
ਜFਦਾ ਸੀ ਤF ਿਕ ਉਨY F ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਅਤੇ ਉਨY F ਨੰੂ ਸਲਾਹ ਦੇਣ (ਤੀਤੁਸ 2:3-5)! ਹੋਰ 
ਸੰਭਾਵਨਾਵF ਵੀ ਿਦੱਤੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ! ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵF ਵਰਲਡ ਬਾਈਬਲ 
ਸਕੂਲ ਵਰਗੇ ਿਸੱਿਖਆ ਪ.ੋਗਰਾਮF ਿਵਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ! ਿਕਸੇ ਵੀ ਧਰਮੀ ਿਵਧਵਾ ਦੇ ਦੁਆਰਾ 
ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਸਭ ਤP ਵੱਡੀਆਂ ਸੇਵਕਾਈਆਂ ਿਵਚP ਇੱਕ ਪ.ਾਰਥਨਾ ਦੀ ਸੇਵਕਾਈ ਹੈ! ਜੇਕਰ 
ਇਹ ਸੰਭਵ ਹੋਵੇ ਿਕ ਉਹ ਿਨਯਿਮਤ ਤੌਰ ਤੇ ਇਕੱਠ*  ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪ.ਾਰਥਨਾ ਸਮੂਹ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਬਣ 
ਜਾਵੇ ਤF, ਇਹ ਦੋਹਰੀ ਲੋੜ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰੇਗਾ!  

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੱਚਮੱੁਚ ਉਨY F ਨੰੂ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ – ਇਸ ਲਈ 
ਸਾਨੰੂ ਸਭ ਨੰੂ ਵੀ ਇਹ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ!  

ਹਰੇਕ ਪਿਰਵਾਰ ਆਪਣੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵF ਦੇ ਲਈ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ ਹੈ (5:16)  

ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਇੱਕ ਹੋਰ ਸੱਚਾਈ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕ ਹਰ ਪਿਰਵਾਰ ਦੀ ਇਹ 
ਪਿਹਲੀ ਅਤੇ ਪ.ਮੱੁਖ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰੇ (5:16), 
ਿਵਧਵਾ ਮਾਤਾਵF ਤP ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਕੇ (5:4)! “ਆਪਣੇ ਮF ਿਪਉ ਦਾ ਆਦਰ ਕਰ” ਹੁਣ ਵੀ ਬਾਈਬਲ 
ਦੇ ਿਵਚ ਹੈ (ਅਫ਼ਸੀਆਂ 6:2; ਵੇਖੋ ਮੱਤੀ 15:3-9)!  

ਸ਼ਾਇਦ, ਇਸ ਿਵਸ਼ੇ ਤੇ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਜਨਤਕ ਿਸੱਿਖਆ ਿਦੱਤੀ ਜFਦੀ ਹੈ ਿਕ ਆਪਿਣਆਂ ਦੀ 
ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨ ਦੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਸਾਡੀ ਆਪਣੀ ਹੈ! ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਆਪਣੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਹੋਰਨF 
Xਤੇ – ਕਲੀਸੀਆ Xਤੇ, ਸਰਕਾਰ Xਤੇ, ਜF ਿਕਸੇ ਸਮਾਜ ਸੇਵਕ ਸੰਸਥਾ ਦੇ Xਤੇ ਪਾ ਕੇ ਬਹੁਤ 
ਖੁਸ਼ ਹੰੁਦੇ ਹਨ! ਇਹ ਪੁਕਾਰ ਅਕਸਰ ਸੁਣੀਦੀ ਹੈ: “ਉਹ ਮੇਰੀ ਮF ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਿਕL ਨਹO 
ਕਰ?” ਜਦP ਦੂਸਰੇ ਸਾਡੀ ਮਦਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤF ਇਹ ਇੱਕ ਬਰਕਤ ਹੈ; ਪਰ ਆਓ ਅਸO ਇਹ 
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ਕਦੀ ਵੀ ਨਾ ਭੱੁਲੀਏ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ*  ਿਕਹਾ ਹੈ ਿਕ ਅਸO ਹF ਿਜਨY F ਨ*  ਆਪਿਣਆਂ ਪਿਰਵਾਰF 
ਦੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵF ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨ ਦੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਚੱੁਕਣੀ ਹੈ! 

ਇਹ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਸਭ ਤP ਵੱਡੀਆਂ ਚੁਣੌਤੀਆਂ ਿਵਚP ਇੱਕ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ! ਥੋੜੀ ਦੇਰ 
ਪਿਹਲF, ਮ\ ਆਪਣੇ ਇਕੱਲੇ ਰਿਹ ਗਏ ਿਪਤਾ ਦੇ ਆਖਰੀ ਸਾਲF ਿਵਚ ਉਨY F ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਦੇ ਲਈ 
ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ ਸੀ! ਇਹ ਮੇਰੀ ਸਭ ਤP ਸਖ਼ਤ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਸੀ! ਇਹ ਨਸF ਨੰੂ ਥਕਾਉਣ ਅਤੇ ਿਦਲ 
ਤੋੜਣ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਸੀ! ਮ\ ਿਨਰੰਤਰ ਆਪਣੇ ਫੈਸਿਲਆਂ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਸ਼ੱਕ ਨਾਲ ਭਰ ਜFਦਾ ਸF! 
ਿਫਰ ਵੀ, ਮ\ ਇਸ ਨੰੂ ਕਰਨ ਿਵਚ ਕੋਈ ਕਸਰ ਨਹO ਛੱਡੀ – ਪਿਹਲਾ ਕਾਰਣ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਮ\ 
ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਨਾਲ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਇਸ ਲਈ ਵੀ ਿਕLਿਕ ਮੈਨੰੂ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਸੀ ਿਕ ਇਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਸੀ!  

ਹਰੇਕ ਪੀੜYੀ ਨੰੂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਪੀੜYੀ ਨੰੂ ਇਸ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ 
ਿਵਚ ਿਸਖਲਾਈ ਦੇਵੇ (ਕਹਾਉਤF 22:6)! ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਪਿਵੱਤਰ ਬਾਈਬਲ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ 
ਦੇਣ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ, ਸਾਨੰੂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਪੱਕਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਅਸO ਆਪਣੇ ਪਿਰਵਾਰ 
ਦੇ ਐਲਡਰF ਨੰੂ ਿਪਆਰ ਕਰੀਏ, ਉਨY F ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰੀਆਂ ਅਤੇ ਉਨY F ਦੀ ਿਚੰਤਾ ਕਰੀਏ! 
ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਇਸ ਦੇਖਭਾਲ ਿਵਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨਾ ਵੀ ਚੰਗਾ ਹੈ! ਅਸO ਉਨY F ਦੇ ਦਾਦੀ-
ਦਾਦੇ ਅਤੇ ਪੜYਦਾਦੀ-ਪੜYਦਾਦੇ ਦੇ ਨਾਲ ਪ.ੇਮ ਦੀਆਂ ਭਾਵਨਾਵF ਨੰੂ ਸFਝਾ ਕਰਨ ਿਵਚ ਉਨY F ਦੀ 
ਮਦਦ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹF!  

ਿਟੱਪਣੀਆਂ 
1ਵਾਲਟਰ ਬਾਉਰ, ਏ ਗਰੀਕ-ਇੰਗਿਲਸ਼ ਲੈਕਸੀਕਨ ਆਫ਼ ਦ ਿਨਊ ਟੈਸਟਾਮ8ਟ ਐਡਂ ਅਦਰ ਅਰਲੀ ਿਕ=ਸਚਨ 

ਿਲਟਰੇਚਰ, ਤੀਜਾ ਸੰਸਕਰਣ, ਸੋਧ ਅਤ ੇਸੰਪਾਦਨ. ਫਰੈਡਿਰਕ ਿਵਲੀਅਮ ਡ8ਕਰ (ਿਸ਼ਕਾਗੋ: ਯੂਨੀਵਰਿਸਟੀ ਆਫ਼ ਿਸ਼ਕਾਗੋ 
ਪ=ੈਸ, 2000), 377; ਡਬਿਲਯੂ. ਈ. ਵਾਇਨ, ਮੈਿਰਲ ਐੱਫ਼. ਅੰਗਰ, ਅਤੇ ਿਵਲੀਅਮ ਵਾਇਟ, ਜੂਨੀਅਰ, ਵਾਇਨਸ 
ਕੰਪਲੀਟ ਐਕਸਪੋਿਸਟਰੀ ਿਡਕਸ਼ਨਰੀ ਆਫ਼ ਓਲਡ ਐਡਂ ਿਨਊ ਟੈਸਟਾਮ8ਟ ਵਰਡਸ (ਨL ਸ਼ਿਵਲ: ਥੋਮਸ ਨL ਲਸਨ 
ਪਬਿਲਸ਼ਰਜ਼, 1985), 510. ਇੱਕ ਅਰਥ ਿਵਚ, ਇੱਕ ਪ=ਚਾਰਕ ਨP  ਪਾਪੀਆਂ ਨੰੂ “ਿਝੜਕਣਾ” ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ; ਪਰ 5:20 ਿਵਚ 
“ਿਝੜਕ” ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਵੱਖਰਾ ਸ਼ਬਦ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ! 21:3; 2:1 ਿਵਚ ਪੈਰਾਕਲੇਓ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਤਗੀਦ” 
ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹ!ੈ 3ਬਾਉਰ, 1084. 4ਉਸੇ ਸਥਾਨ ਤੇ, 715. 5ਿਕਿਰਆ ਿਟਮਾਓ  ਨVਵ τιμή (ਟਾਇਮ) ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ 
ਹੈ, ਜੋ 1:17 ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਆਦਰ ਦੇਣ ਦੇ ਲਈ ਪਰਗਟ ਹੁੰ ਦੀ ਹ!ੈ 6ਬਾਉਰ, 1004-5. 7ਟਾਇਮ ਅਤੇ ਿਟਮਾਓ 
ਿਵਚਹਮੇਸ਼ਾ ਿਵੱਤੀ ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਧਾਰਣਾ ਸ਼ਾਮਲ ਨਹW ਹੁੰ ਦੀ ਹੈ! ਦਾਸV ਨP  ਆਪਣੇ ਮਾਲਕV ਨੰੂ “ਆਦਰ” (ਟਾਇਮ) 
(6:1) ਦੇਣਾ ਹੁੰ ਦਾ ਸੀ, ਿਜਸ ਿਵਚ ਕੋਈ ਿਵੱਤੀ ਸਹਾਇਤਾ ਸ਼ਾਮਲ ਨਹW ਸੀ! ਪਰ, 5:3 ਿਵਚ, ਿਟਮਾਓ ਿਵਚ ਇਸ ਧਾਰਣਾ 
ਨੰੂ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹ!ੈ 8“ਪੋਤਰੇ ਦੋਹਤਰੇ” ἔκγονος (ਏਕਗਨX ਸ) ਤY ਹੈ, ਜੋ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ “ਵੰਸ਼” ਜV ਿਵਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ “ਪੋਤਿਰਆਂ ਦੋਹਤਿਰਆਂ” ਨੰੂ ਦਰਸਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਬਾਉਰ, 300)! KJV ਿਵਚ “ਭਤੀਜਾ” ਹੈ, ਜੋ ਆਧੁਿਨਕ ਉਪਯੋਗ 
ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਗਲਤ ਹ!ੈ 1611 ਿਵਚ, “ਭਤੀਜੇ, ਪੋਤਰੇ ਦੋਹਤਰੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਰੇਖੀ ਵੰਸV ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ (ਿਨਆਈਆਂ 
12:14; 1 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 5:4); ਹੁਣ ਇਹ ਭਰਾ ਜV ਭੈਣ ਦਾ ਪੁੱ ਤਰ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ” (ਜੈੱਕ ਪੀ. ਲੂਇਸ, ਦ ਇੰਗਿਲਸ਼ ਬਾਈਬਲ 
ਫਰੋਮ KJV ਤY NIV, ਦੂਸਰੀ ਸੋਧ [ਗ=8ਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਬੇਕਰ ਬੁੱ ਕ ਹਾਊਸ, 1991], 58)! 9ਤੀਤੁਸ 3:14 
ਿਵਚ “ਿਸੱਖਣ” ਦੇ ਲਈ ਉਹੀ ਸ਼ਬਦ μανθάνω (ਮਨਥਾਨX ) ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ! 10“ਮਾਿਪਆ”ਂ πρόγονος 
(ਪ=ੋਗਨX ਸ) ਤY ਹੈ, ਇੱਕ ਸ਼ਬਦ ਜੋ πρό (ਪ=ੋ, “ਪਿਹਲV”) ਨੰੂ γίνομαι (ਿਗਨX ਮਾਇ, “ਹੋ ਜਾਣਾ” ਜV “ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ”) ਨਾਲ 
ਜੋੜਦਾ ਹੈ! ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਨੰੂ ਦਰਸਾ\ਦਾ ਹੈ ਜੋ “ਪਿਹਲV ਪੈਦਾ” ਹੋਇਆ ਹੈ (ਵਾਇਨ, ਅੰਗਰ, ਅਤੇ ਵਾਇਟ, 
248)! ਇਸ ਪ=ਸੰਗ ਿਵਚ, ਇਹ ਸਾਡੇ ਮਾਿਪਆਂ ਅਤੇ ਦਾਦਾ-ਦਾਦੀ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, 
ਜੋ ਸਾਡੇ ਤY ਪਿਹਲV ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਨ! (ਬਾਉਰ 867.)  

11ਬਾਉਰ, 413. 12ਉਸੇ ਸਥਾਨ ਤੇ, 109. 13ਆਇਤ 2:1 ਿਵਚ “ਬੇਨਤੀਆ”ਂ (δἐησις ਤY, ਡੀਜਸ) ਅਤੇ 



18 

“ਪ=ਾਰਥਨV” (προσευχή ਤY, ਪ=ੋਜੂਿਸ਼ਸ਼) ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹ!ੈ 14ਕੁਝ ਲੋਕ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਿਕ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ 
ਿਕ ਇੱਕ ਇਸਤਰੀ ਵੇਸਵਾ ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ! ਉਸ ਸਮ] ਿਵਚ, ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਲਈ ਪਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕੁਝ ਕੁ “ਕੰਮV” ਿਵਚY 
ਇੱਕ ਕੰਮ ਵੇਸਵਾ ਬਣਨਾ ਸੀ! ਪਰ, ਇਸ ਦੀ ਵਧੇਰੇ ਸੰਭਾਵਨਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਹਵਾਲਾ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਦੇ ਲਈ ਜੀਉਣ ਨੰੂ 
ਦਰਸਾ\ਦਾ ਹੈ! 15ਬਾਉਰ, 936. 16ਉਸੇ ਸਥਾਨ ਤੇ, 457-58. 17ਵੇਖੋ 4:11 ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਪ=ਸੰਗ! 18ਦੂਸਰਾ ਖੰਡ ਵੀ 
(5:16) ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇ ਕੇ ਬੰਦ ਹੁੰ ਦਾ ਹ!ੈ 19ਕਦੀ ਕਦੀ ਇਸ ਆਇਤ ਨੰੂ ਇਹ ਿਸਖਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਜVਦਾ 
ਹੈ ਿਕ ਮਾਤਾ-ਿਪਤਾ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰ ਦੀ ਹ!ੈ ਇਹ ਆਇਤ ਇੱਕ ਆਮ ਿਸਧਾਤ ਨੰੂ ਸਥਾਪਤ ਕਰਦੀ 
ਹੈ ਿਜਸ ਨੰੂ ਮਾਿਪਆਂ ਦੇ ^ਤੇ ਲਾਗੂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਹਵਾਲਾ ਮੁੱ ਖ ਤੌਰ ਤੇ ਵੱਡੇ ਹੋ ਚੁੱ ਕੇ ਬੱਿਚਆਂ ਦੇ 
ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਬਜ਼ਰੁਗ ਮਾਤਾ-ਿਪਤਾ ਅਤੇ ਦਾਦੀ-ਦਾਦੇ ਦੀ ਸVਭ ਸੰਭਾਲ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹ!ੈ 20ਵੇਖੋ 3:9. 

21ਬਾਉਰ, 132-33. 22ਵੇਖੋ ਕੂਚ 20:12; ਮੱਤੀ 15:4; 19:19; ਅਫ਼ਸੀਆਂ 6:2. 23ਜੌਨ ਪੀਟਰ ਲ8ਜ, 
“ਿਤਮੋਿਥਉਸ,” ਕਮ8ਟਰੀ ਆੱਨ ਦ ਹੋਲੀ ਸਕਿਰਪਚਰਸ: ਥੈਸੋਲੀਨੀਅਨਸ – ਿਹਬਰੂਸ, ਅਨੁਵਾਦ ਅਤੇ ਸੋਧ ਿਫਿਲਪ ਸ਼ਾਫ਼ 
(ਗ=8ਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਜYਡੇਰਵਨ ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਹਾਊਸ, ਿਤਥੀ ਉਪਲੱਬਧ ਨਹW ਹੈ), 58. 24ਯਾਕੂਬ 1:27 ਿਵਚ 
ਿਵਧਵਾਵV ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ! 25ਜੇ. ਡਬਿਲਯੂ. ਰੋਬਰਟਸ, ਲੇਟਰਸ ਟੂ ਿਤਮੋਥੀ, ਦ ਿਲਿਵੰਗ ਵਰਡ 
(ਔਸਿਟਨ, ਟੈਕਸਾਸ: ਆਰ. ਬੀ. ਸਵੀਟ ਕੰਪਨੀ, 1964), 57. 26ਬਾਉਰ, 520. 27ਕੁਝ ਲੋਕ “ਿਲਖੀ ਗਈ” ਸੂਚੀ 
ਦੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵV ਨੰੂ “ਤੀਵੀਆਂ/ਪਤਨੀਆਂ” ਦੇ ਸਮਾਨ ਬਣਾ\ਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ̀V ਦੀਆਂ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ਤਾਵV ਵੱਖਰੀਆਂ ਹਨ 
(ਵੇਖੋ 3:11)! 28ਜੌਨ. ਆਰ. ਡਬਿਲਯੂ. ਸਟੌਟ, ਗਾਰਡ ਦਾ ਟਰੁੱ ਥ: ਦ ਮੈਸੇਜ ਆਫ਼ 1 ਿਤਮੋਥੀ ਐਡਂ ਟਾਈਟਸ, ਦੀ 
ਬਾਈਬਲ ਸਪੀਕਸ ਟੁਡੇ (ਡਾਨਰਸ ਗਰੂਵਸ, ਇਲੀਨX ਇਸ: ਇੰਟਰਵਰਿਸਟੀ ਪ=ੈੱਸ, 1996), 132. 29ਵਾਲਟਰ ਐੱਲ. 
ਲਾਇਫੈਲਡ, 1 ਐਡਂ 2 ਿਤਮੋਥੀ, ਟਾਇਟਸ, ਦ NIV ਐਪਲੀਕੇਸ਼ਨ ਕਮ8ਟੀ (ਗ=8ਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਜYਡੇਰਵਨ, 
1999), 175. 30ਇਹ ਭਾਸ਼ਾ ਇੱਕ ਐਲਡਰ ਦੀਆਂ ਯੋਗਤਾਵV ਿਵਚY ਇੱਕ ਹੈ (ਵੇਖੋ 1 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 3:2)! 

31ਿਕਿਰਆ “ਨP ਕਨਾਮ ਹੋਵੇ” (μαρτυρέω, ਮਾਰਤੁਿਰਓ) 1 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 3:7 ਦੇ ਨVਵ “ਨP ਕਨਾਮੀ” 
(μαρτυρία, ਮਾਤੁਿਰਆ) ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ! 32ਇਹ ਸੰਯੁਕਤ ਸ਼ਬਦ “ਬਾਲਕ” (τἐκνον, ਟੈਕਨX ਨ) ਨੰੂ “ਪਾਲਣਾ” 
(τρέφω, ਟਰੈਫੋ) ਨਾਲ ਜੋੜਦਾ ਹੈ! (ਵਾਇਨ, ਅੰਗਰ, ਅਤੇ ਵਾਇਟ, 100.) 33ਬਾਉਰ, 995. 34ਇੱਕ ਿਨਗਾਹਬਾਨ 
ਨੰੂ “ਪਰਾਹੁਣਚਾਰ” (1 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 3:2) ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ! 35ਕੁਝ ਲੋਕ 1 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 5:10 ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਿਮਲਦੇ ਜੁਲਦੇ ਹਵਾਿਲਆਂ ਦੀ ਵਰਤY ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਿਕ ਪੈਰ-ਧੋਣਾ ਅੱਜ ਵੀ ਅਰਾਧਨਾ ਸੇਵਾਵV ਿਵਚ 
ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ! ਪਰ, 1 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 5:10 ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਇੱਕ ਅਰਾਧਨਾ ਸਭਾ ਦੀ ਨਹW ਹੈ, ਪਰ ਇੱਕ 
ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਿਵਚ ਕੀਤੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਸੇਵਾ ਹੈ! 36ਸਟੌਟ, 132-33. 37ਵਾਇਨ, ਅੰਗਰ, 
ਅਤੇ ਵਾਇਟ, 222. 38ਬਾਉਰ, 818. ਆਇਤ 12 ਿਵਚ, ਇਸ ਨੰੂ “ਆਪਣੀ ਪਿਹਲੀ ਿਨਹਚਾ” ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਹ!ੈ “ਪਿਹਲੀ” 
πρῶτος (ਪ=ੋਟੋਸ, “ਪਿਹਲੀ”) ਤY ਹ!ੈ (ਬਾਉਰ, 892-93; ਵੇਖੋ KJV.) ਕੁਝ ਲੋਕ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਿਕ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਮਨ 
ਿਵਚ ਮਸੀਹ ਦੀ ਉਸ “ਿਨਹਚਾ” ਨੰੂ ਿਦਮਾਗ ਿਵਚ ਰੱਿਖਆ ਸੀ ਜੋ ਅਸW ਬਪਿਤਸਮਾ ਲੈਣ ਤY ਪਿਹਲV ਆਪਣੇ ਮਨ ਿਵਚ 
ਉਸ ਨੰੂ ਪ=ਭੂ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਕਬੂਲ ਕੀਤਾ ਸੀ! ਿਫਰ ਉਹ ਸਲਾਹ ਿਦੰਦੇ ਹਨ ਿਕ ਿਜਨ̀V ਦੀ ਉਹ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਉਹ 
ਮੁਿਟਆਰ ਿਵਧਵਾਵV ਸਨ ਜੋ ਗ਼ੈਰ-ਮਸੀਹੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਿਵਆਹ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਸਨ (ਵੇਖੋ 1 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 7:39)! ਇਹ 
ਿਵਆਿਖਆ ਸੰਭਵ ਹੈ ਅਤੇ ਵਚਨ ਦੇ ਹੋਰ ਿਕਸੇ ਵੀ ਹਵਾਲੇ ਨੰੂ ਿਵਗਾੜਦਾ ਨਹW ਹੈ, ਪਰ “ਿਨਹਚਾ” ਕਰਨਾ “ਮਨ 
ਪਿਰਵਰਤਨ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਣ ਦਾ ਆਮ ਤਰੀਕਾ ਨਹW ਹੈ” (ਲਾਇਫੇਲਡ, 183)! 39“ਲVਭੇ ਰੱਖ” παραιτέομαι 
(ਪੈਰਾਰਾਈਟੋਮਾਈ) ਤY ਹੈ, ਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ “ਰੱਦਣਾ” (ਵੇਖੋ ਤੀਤੁਸ 3:10)! 40ਬਾਉਰ, 528. 

41ਪੁਰਾਣੇ ਨP ਮ ਿਵਚ ਸਹੁੰ  ਨੰੂ ਰੱਖਣ ਦੇ ਮਹੱਤਵ ਦੇ ਲਈ, ਵੇਖੋ ਿਗਣਤੀ 30:2; ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 23:23 (ਤੁਲਨਾ 
ਕਰੋ ਮੱਤੀ 5:33-37.) 42ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਦਰਸਾ\ਦੀ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਕਾਲਪਿਨਕ ਤੌਰ ਤੇ ਗੱਲ ਨਹW ਕਰ 
ਿਰਹਾ ਸੀ, ਪਰ ਉਸ ਸਮ] ਜੋ ਅਫ਼ਸੀਆਂ ਦੀ ਕਲੀਸੀਆ ਿਵਚ ਹੋ ਿਰਹਾ ਸੀ ਉਸ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਿਰਹਾ ਸੀ! 43ਵਾਇਨ, 
ਅੰਗਰ, ਅਤੇ ਵਾਇਟ, 619. 44ਬਾਉਰ, 213-14. 45ਉਸੇ ਸਥਾਨ ਤੇ, 800. 46ਥੀਓਫਰਾਸਟਸ ਦ ਕਰੈਕਟਰ ਆਫ਼ 
ਥੀਓਫਰਾਸਟਸ 14. (ਇਸ ਕੰਮ ਦੇ ਕੁਝ ਅਨੁਵਾਦ “ਪਰਾਇਆਂ ਕੰਮV ਿਵੱਚ ਲੱਤ ਅੜਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਇਸਤੇਮਾਲ ਨਹW ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹ ਇੱਕ ਹੋਰ ਸੰਿਖਆ ਪ=ਣਾਲੀ ਦਾ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ!) 47ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਿਜਸ 
ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਮੁਿਟਆਰ ਿਵਧਵਾਵV” ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ ਉਸੇ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ 5:2 ਿਵਚ “ਮੁਿਟਆਰV” ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ (KJV 
5:14 ਿਵਚ ਵੀ ਇਸੇ ਤਰ`V ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ), ਪਰ ਪ=ਸੰਗ ਦਰਸਾ\ਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ “ਜਵਾਨ ਿਵਧਵਾਵV” 
ਸਨ! 48“ਇਹ ਸਧਾਰਣ ਿਗਆਨ ਦੀ ਸਲਾਹ” ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਬਾਅਦ ਦੇ ਇਿਤਹਾਸ ਿਵਚ ਿਵਕਿਸਤ ਕੁਆਰੇ ਰਿਹਣ ਦੀ 
ਸਲਾਹ ਤY ਿਬਲਕੁਲ ਉਲਟ ਹੈ” (ਡੋਨਾਲਡ ਗੁਥਰੀ, ਦ ਪਾਸਟਰਲ ਅਿਪਸਲਸ, ਸੋਿਧਆ ਸੰਸਕਰਣ, ਦੀ ਿਟੰਡਲ ਿਨਊ 
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ਟੈਸਟਾਮ8ਟ ਕਮ8ਟਰੀਸ [ਗ=8ਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਿਵਲੀਅਮ ਬੀ. ਈਰਡਮ8ਸ ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਕੰਪਨੀ, 1990], 116)! 
49ਉਨ̀V ਮੁਿਟਆਰ ਿਵਧਵਾਵV ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਕੀ ਹੈ ਜੋ, ਕਈ ਕਾਰਣV ਦੇ ਕਾਰਣ, ਦੁਬਾਰਾ ਿਵਆਹ ਨਹW ਕੀਤਾ ਜV ਕਰ 
ਸਕੀਆਂ? ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਿਨਯਮ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਨਾ ਿਕ ਅਪਵਾਦ! ਜੇਕਰ ਇਹ ਮੁਿਟਆਰ ਅਣਿਵਆਹੀਆਂ ਿਵਧਵਾਵV 
“ਸੱਚ ਮੁੱ ਚ ਿਵਧਵਾਵV” ਸਨ, ਤV ਯਕੀਨਨ ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ ਉਨ̀V ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ; ਪਰ ਇਹ ਉਸ ਸਿਥਤੀ 
ਤY ਬਾਹਰ ਹੈ ਿਜਸ ਨP  ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਿਚੰਤਾ ਨੰੂ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ! 50ਸੰਬੰਧਤ ਨVਵ ਰੂਪ δεσπότης (ਿਡਸਪੋਟਸ, 
”ਤਾਨਾਸ਼ਾਹ”) ਹੈ, ਜੋ ਦੂਸਿਰਆਂ ਤੇ ਅਿਧਕਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਇੱਕ “ਪ=ਭੂ” ਜV “ਮਾਲਕ” ਦੀ ਪਿਹਚਾਣ ਕਰਵਾ\ਦਾ ਹ!ੈ (ਬਾਉਰ, 
220.) 6:1 ਿਵਚ, ਿਡਸਪੋਟਸ ਦੇ ਬਹੁਵਚਨ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਮਾਲਕV” ਹੈ!  

51ਵਾਰਨ ਡਬਿਲਯੂ. ਵਾਇਸਬੇ, ਦ ਬਾਈਬਲ ਐਕਸਪੋਜੀਸ਼ਨ ਕਮ8ਟਰੀ: ਿਨਊ ਟੈਸਟਾਮ8ਟ, ਿਜਲਦ 2 (ਵਹੀਟਨ, 
ਇਲੀਨX ਇਸ: ਿਵਕਟਰ ਬੁਕਸ, 1989), 230-31. 52ਿਕ\ਿਕ “ਿਵਰੋਧੀ” ਇਕਵਚਨ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕੁਝ ਲੋਕ ਸੋਚਦੇ 
ਹਨ ਿਕ ਪੌਲੁਸ ਨP  ਇਨ̀V ਆਲੋਚਕV ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਇੱਕ ਨੰੂ ਿਧਆਨ ਿਵਚ ਰੱਿਖਆ ਸੀ: ਸ਼ਤਾਨ ਨੰੂ (ਵੇਖੋ 5:15)! 53ਵਾਇਨ, 
ਅੰਗਰ, ਅਤੇ ਵਾਇਟ, 440. 54ਆਇਤ 16 ਿਵਚ, KJV ਿਵਚ “ਪੁਰਖ ਜV ਇਸਤ=ੀ” ਹੈ, ਪਰ ਿਲਖਤ ਦੇ ਸਬੂਤ ਿਸਰਫ 
“ਇਸਤਰੀ” ਦਾ ਸਮਰਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ! ਵੇਖੋ ਬਰੂਸ ਐਮ. ਮੈਟਜ਼ਰ, ਏ ਟੈਕਚੁਅਲ ਕਮ8ਟਰੀ ਆੱਨ ਦ ਗ=ੀਕ ਿਨਊ 
ਟੈਸਟਾਮ8ਟ, ਦੂਸਰੀ ਸੋਧ (ਸਟੂਟਗਾਰਟ, ਜਰਮਨੀ: ਜਰਮਨ ਬਾਈਬਲ ਸੋਸਾਇਟੀ, 1994), 574-75. 55ਕੁਝ ਲੋਕ 
ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ ਿਕ ਆਇਤ 16 ਿਵਚ ਪੌਲੁਸ ਨP  ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੰੂ ਿਨਯੁਕਤ ਕੀਤਾ ਿਕ\ਿਕ ਿਵਧਵਾਵV ਦੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੀ 
ਦੇਖਭਾਲ ਦੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਪੁਰਖV ਦੀ ਬਜਾਇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਤੇ ਸੁੱ ਟਣ ਦੀ ਵਧੇਰੇ ਸੰਭਾਵਨਾ ਹੈ! 56ਬਰੂਸ ਬੀ. ਬਰਟਨ, 
ਡੇਿਵਡ ਆਰ. ਵੀਰਮੈਨ, ਅਤੇ ਨੀਲ ਿਵਲਸਨ, 1 ਿਤਮੋਥੀ, 2 ਿਤਮੋਥੀ, ਤੀਤੁਸ, ਲਾਇਫ ਐਪਲੀਕੇਸ਼ਨ ਬਾਈਬਲ ਕਮ8ਟਰੀ 
(ਵੀਹਟਨ, ਇਲੀਨX ਇਸ: ਿਟੰਡਲ ਹਾਊਸ ਪਬਿਲਸ਼ਰਜ਼, 1993), 103. 57ਬਾਉਰ, 378; ਵਾਇਨ, ਅੰਗਰ, ਅਤੇ 
ਵਾਇਟ, 662. 58ਕਈ ਿਵਚਾਰV ਦੇ ਲਈ, ਤੀਸਰੀ ਸਦੀ ਿਵਚ ਿਵਧਵਾਵV ਦੇ ਇੱਕ ਮਸੀਹੀ ਧਰਮ ਸੰਬੰਧੀ “ਹੁਕਮ” ਦੇ 
ਕੰਮV ਦੀ ਸੂਚੀ ਵੇਖੋ (ਵੇਖੇ 1 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 5:11 ਤੇ ਿਟੱਪਣੀਆਂ)!  




